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Resumen 
La taquigrafía, el arte de escribir tan deprisa como se habla, es la protagonista olvidada, el pilar 
arcano que sostiene mucho de lo hoy sabemos de la antigüedad. Esta empresa se alza sobre la 
siguiente hipótesis: la taquigrafía es una práctica recóndita en nuestros días, pero todavía puede 
ser eficiente. El trabajo pretende conocer los orígenes de la taquigrafía y su vigencia hasta la 
actualidad, analizar el funcionamiento y las características de los sistemas taquigráficos 
prominentes —y de la estenotipia en término secundario—, comprender cuál es su situación a 
día de hoy y, finalmente, elaborar un sistema taquigráfico catalán con su manual de aprendizaje 
a partir del análisis de los métodos principales. A la vez, con todo esto se quiere sensibilizar de 
su utilidad en lengua catalana. Para lograrlo, se ha hecho una investigación histórica de la 
taquigrafía, y se ha determinado su grado de conocimiento y de interés mediante una encuesta; 
a todo esto, se deben sumar cuatro entrevistas, una de ellas al Congreso de los Diputados 
español. Estas han ayudado a corroborar que, en efecto, el hecho de que la taquigrafía se 
abisme, lamentablemente, en el olvido, no significa que haya dejado de ser eficiente. Asimismo, 
el gran desconocimiento y el sorprendente interés por ella ha justificado la creación del sistema 
taquigráfico en lengua catalana. 

TAQUIGRAFÍA, TAQUÍGRAFO, SISTEMA TAQUIGRÁFICO, ESTENOTIPIA, LENGUA CATALANA. 
 

Abstract 
Shorthand, the art of writing as fast as it is spoken, is the forgotten protagonist, the hidden 
pillar which sustains much of what we know today about the ancient times. This undertaking 
raises upon the incoming hypothesis: shorthand is an undisclosed and ignored exercise in our 
time, but it still can be efficient. The paper intends to know shorthand’s origins and its 
presence until today, to analyze how it works and the qualities of the main shorthand systems 
—also of the stenotype in secondary term—, to understand what is its situation in our days 
and, finally, to develop a shorthand system based on the analysis of the main methods. At the 
same time, all of this wants to raise awareness about its use in the Catalan language. To reach 
it, an historical research of shorthand has been done, and its degree of knowledge and interest 
has been determined with a survey; to all of this must be added four interviews, one of them 
made to the Spanish Congreso de los Diputados. They aided to corroborate that, indeed, the 
fact that shorthand is sinking, unfortunately, in the oblivion, doesn’t mean that it has stopped 
being efficient. Likewise, the big lack of awareness and the surprising interest for it has justified 
the creation of the Catalan shorthand system. 

SHORTHAND, STENOGRAPHER, SHORTHAND SYSTEM, STENOTYPE, CATALAN LANGUAGE. 
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1. Introducció 
El si d’aquest treball és una mera lectura d’estiu. Parlo de Dràcula, de Bram Stoker, una novel·la 
epistolar,  encisadora, addictiva, brillant, estremidora, punyent, intemporal. És d’aquelles obres 
polifòniques, on els personatges prenen el rol del narrador cada cop que fan registres als seus 
diaris personals o escriuen cartes. A la primera pàgina, tan bon punt es comença a llegir, a EL 

DIARI DE JONATHAN HARKER hi diu: «Escrit taquigràficament». De seguida que ho vaig 
veure, em vaig estranyar. Què era «taquigràficament»? Vaig cercar-ne el significat i, durant 
una setmana, em vaig immergir en l’art de la taquigrafia: l’escriptura que vol córrer tant com la 
paraula. Amb vídeos, vaig provar d’aprendre’n, però la mandra no va trigar a visitar-me: era 
força enrevessat, i preferia invertir el temps auri de l’estiu en altres afers. Havent rumiat això, 
no m’hi vaig interessar més. 

En arribar el setembre i, amb ell, el batxillerat, el Treball de Recerca encara quedava 
una mica lluny, però calia començar a pensar temes. Llengua, literatura: les meves joies. Havia 
de tractar d’això, ho tenia ben clar. Em venien idees, però les descartava, perquè no veia que 
tinguessin la potència que anhelava. Al final, vaig encaminar el treball cap al teatre i la poesia. 
Pretenia fer una anàlisi de quatre autors, dos de catalans i dos d’estrangers, i compondre una 
peça teatral que combinés la prosa i el vers a partir dels trets de la seva obra: heus aquí la idea 
primigènia. 

Ja ho tenia decidit. El tema em semblava perfecte, robust. No preveia, però, que una 
nit, al bell mig d’un son, em desvetllés i m’aparegués a la ment, gairebé per art diví, la 
taquigrafia. Que bo! Era l’oportunitat idònia de Treball de Recerca. Un tema, ben segur, poc 
investigat, interessant, mil·lenari. El podria combinar amb la llengua catalana, podria crear-hi 
un sistema propi. Quin assolament d’idees! El que fos que va irrompre’m a la ment per dictar-
me ex cathedra el que em va semblar una proposta excel·lent de treball, va eclipsar amb tots els 
ets i uts la primigènia. I he tirat milles amb això, una motivació indefallent. 

Quan vaig explicar la pensada a la tutora del treball em va advertir d’una cosa que temia: 
la manca d’informació. A hores d’ara, les càmeres i els micròfons enregistren cada fet, paraula, 
gest i acció que ocorre en gairebé qualsevol indret imaginable. Sobretot, són als parlaments, fet 
que causa que tècniques de registre clàssiques i molt funcionals de recull d’informació com la 
taquigrafia, que demana molta pràctica i concentració, caiguin en desús. En conseqüència, 
amb l’auge d’Internet, els recursos que parlen d’aquesta pràctica escassegen als motors de cerca. 
Malgrat la desinformació, sobretot en català, he anat veient que hi ha prou recursos per trobar 
pràcticament tot el que m’ha calgut i fer un bon treball. 

Aquest treball vol ser un bram de socors, una crida per fer veure que cal vivificar un 
exercici extremament eficient i enginyós, que, encara que requereix destresa, és ben convenient. 
I tot plegat dins la nostra preuada llengua catalana, de tal manera que pugui conscienciar sobre 
la taquigrafia i sobre el català alhora en aquest món utilitarista, on es tallen vestits de les 
humanitats, on en lloc de lletraferits es volen veure les lletres ferides. Alhora, pretén ser un 
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estudi profund sobre l’art subtil de la taquigrafia i de l’estenotípia, la taquigrafia mecànica, en 
terme secundari. Mira de fer un viatge per la seva història —des de l’antiguitat fins a la 
contemporaneïtat—, d’estudiar la varietat ampla de sistemes que abraça i veure com ha estat 
vigent a la nació catalana i arreu del món, i com ho és en l’actualitat. També de l’impacte mental 
d’aprendre’n i, per rebat, renovar aquesta art amb la creació d’un sistema propi, funcional i 
profitós en llengua catalana. 

Heus-ne aquí els objectius: 
• Conèixer els orígens de la taquigrafia i la seva vigència a la història fins a 

l’actualitat. 
• Analitzar el funcionament i les característiques dels sistemes taquigràfics 

cabdals i, a grans trets, de l’estenotípia. 
• Comprendre quina és la situació de la taquigrafia als nostres dies. 
• Elaborar un sistema taquigràfic amb el manual d’aprenentatge corresponent a 

partir de l’anàlisi dels mètodes principals. 
• Sensibilitzar-ne la utilitat per potenciar el seu ús en llengua catalana (objectiu 

social). 
Tot plegat s’alça damunt aquesta hipòtesi: la taquigrafia és una pràctica ignorada 

i recòndita en els nostres dies, però encara pot ser eficient. Cal evidenciar que el fet que 
la taquigrafia s’abismi, dissortadament, en l’oblit, no vol dir que no deixi de ser funcional. 

Pel que fa a la metodologia, el treball està escindit en dos marcs: per una banda, hi ha el 
teòric, en què s’ha fet una recerca històrica de la taquigrafia i se n’han analitzat els sistemes 
cabdals, la seva presència en l’actualitat i els avantatges mentals del seu estudi, tot organitzat en 
els punts respectius. Això s’ha pogut assolir consultant una base de llocs web força escassa, 
afegint-hi una entrevista al Congrés dels Diputats espanyol i llibres i estudis tant de consulta 
física com virtual. Per l’altra banda hi ha el marc pràctic, on s’ha precisat el grau de coneixença 
de la taquigrafia i s’hi exposa la proposta de sistema, encabit en un manual amb la teoria i 
exercicis, i el seu procés de creació. Aquest marc s’ha bastit a partir de la investigació del teòric, 
així com d’adreces webs i llibres addicionals i, sobretot, d’una enquesta i de les entrevistes fetes 
al Congrés dels Diputats, a la taquígrafa argentina Particia López, a la periodista Eva Cortijo i 
a la Teresa Raïch, una institució i tres dones que saben el que és tenir la mà trencada en 
taquigrafia, i que han ofert punts de vista molt diversos: un gran enriquiment pel treball.  

Cal afegir que he mirat d’empunyar una llengua rica i genuïna, alhora que he provat 
d’eludir l’artificialitat i els castellanismes que ens l’occeixen. 

Per cloure la introducció, vull compartir un poema que he fet per glorificar la 
taquigrafia, qui ha estat la meva fal·lera irremeiable durant els darrers mesos, i que també 
honora tots aquells qui la tenen i l’han tingut d’ofici. 
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TAQUÍGRAF 
 

Ἐν μικροῖς καὶ βραχέσι τύποις πολλῶν γραμμάτων ἔχοντα δύναμιν 
En figures petites i curtes que tenien la força de moltes lletres 

PLUTARC 
 
Oh mà que empaites mots que una veu canta, 
mà que dels sons en fas gargots estranys, 
mà dreta, mà esquerra, 

ràpida com la sageta d’Eros, 
fes vots per no perdre’n la destresa. 
 
Ets mà. Sols mà. 

Corren pel full meandres de tinta 
que s’eixugaran en tenint la feina closa. 

Ballen els ulls, i el cap també et balla, 
però de tot el que no és mà, te n’has oblidat. 
 
Vessa 

la suor 
per la galta, 
cau i esquitxa el full, 

però ets mà!, i ni te n’adones: t’has donat al deler. 
El front baix, rabent i ferí l’esguard 

que es dissol en cada mot com en l’amor fortuït... 
 
I punt final! 

En senyorejar el silenci, tornes en si: 
ja no ets mà, però ho has sigut. 
S’ha fos el jou del turment. Tens els dits fets pols. 

El cor et batega com qui pica a la porta exasperat. 
Alces els fulls amb gravats serpentins. I, renoi!, 
contemples, las, el goig de l’herència tironiana. 
 
 
Setembre de 2024 
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MARC TEÒRIC 

2. Què és la taquigrafia o estenografia? 
La taquigrafia és l’art d’escriure tan de pressa com es parla valent-se de signes especials i 
d’abreviatures1. El DIEC2 i la Gran Enciclopèdia Catalana la defineixen així, clar i català, d’una 
manera sòlida i concisa, i altres grans diccionaris com l’Alcover-Moll en donen una definició 
gairebé bessona. Ara bé, segons l’indret també s’anomena estenografia, un terme que n’ha 
acabat esdevenint un sinònim encara que l’etimologia d’ambdós conceptes en manifesta la 
diferència de significats: «taquigrafia» realment fa referència a l’escriptura amb velocitat, 
mentre que «estenografia» en fa a l’escriptura emprant només signes i abreviatures. El DIEC2, 
mal que mal, els mostra com a sinònims. 

Avui en dia es fan servir sistemes que combinen la taquigrafia i l’estenografia. Aquests 
permeten redactar, per tant, empaitant la veu, seguint velocitat de la paraula a costa 
d’abreviatures i signes especials, alguns ideats a partir de figures geomètriques i d’altres, de 
l’escriptura corrent, aprofitant l’avés de la mà a fer certs moviments. D’ençà de la seva 
renaixença els segles XVI i XVII, de què es parla més endavant, els sistemes han anat 
evolucionant i substituint-se, però sempre 
han emprat elements com línies rectes, arcs, 
el·lipses, punts i comes2. Hi ha una miríada 
de sistemes taquigràfics, i a més són 
il·legibles per a tot qui en desconegui el 
significat, fet que també la fa eficient pel 
xifratge. Tenint una traça de mà de mestre i 
duent l’abreujament dels mots al súmmum, 
es pot arribar a escriure a vora tres-centes 
paraules per segon, una rapidesa excepcional. A més, la taquigrafia —en aquest treball s’ha 
avantposat l’ús del mot «taquigrafia»— desatén l’ortografia i la gramàtica, perquè gairebé tots 
els sistemes escriuen tan sols els sons, fet que escurça encara més l’escriptura. Cal aclarir que no 
és cap tècnica amb un objectiu universal com ho és l’esperanto; els sistemes taquigràfics s’han 
d’adaptar a cada llengua. 

La presència de la taquigrafia, que havia arribat a immiscir-se en cada racó del món fins 
no fa gaire, a hores d’ara minva rabent. El seu declivi es deu eminentment a dos factors: a la 

                                                           
1 DIEC2. Taquigrafia. [En línia]. 
<https://dlc.iec.cat/Results?DecEntradaText=braquigrafia&AllInfoMorf=False&OperEntrada=0&OperDef=
0&OperEx=0&OperSubEntrada=0&OperAreaTematica=0&InfoMorfType=0&OperCatGram=False&Accen
tSen=False&CurrentPage=0&refineSearch=0&Actualitzacions=False> [Consulta: 12/4/2024] 
2 OOCITIES.ORG. Elementos de la taquigrafía. [En línia]. <https://www.oocities.org/taquigra/elem.htm> 
[Consulta: 3/7/2024] 

 

FIGURA 1:  Oració redactada amb el sistema taquigràfic 
Dalmau que diu: «la sardana és la dansa més bella de totes 
les que es fan i es desfan». 

https://dlc.iec.cat/Results?DecEntradaText=braquigrafia&AllInfoMorf=False&OperEntrada=0&OperDef=0&OperEx=0&OperSubEntrada=0&OperAreaTematica=0&InfoMorfType=0&OperCatGram=False&AccentSen=False&CurrentPage=0&refineSearch=0&Actualitzacions=False
https://dlc.iec.cat/Results?DecEntradaText=braquigrafia&AllInfoMorf=False&OperEntrada=0&OperDef=0&OperEx=0&OperSubEntrada=0&OperAreaTematica=0&InfoMorfType=0&OperCatGram=False&AccentSen=False&CurrentPage=0&refineSearch=0&Actualitzacions=False
https://dlc.iec.cat/Results?DecEntradaText=braquigrafia&AllInfoMorf=False&OperEntrada=0&OperDef=0&OperEx=0&OperSubEntrada=0&OperAreaTematica=0&InfoMorfType=0&OperCatGram=False&AccentSen=False&CurrentPage=0&refineSearch=0&Actualitzacions=False
https://www.oocities.org/taquigra/elem.htm
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tècnica que li fa la competència, l’estenotípia, de què també es parla en aquest treball, i a les 
tecnologies actuals d’enregistrament de so i d’imatge. Mal que mal, la taquigrafia encara és un 
exercici pràctic, i s’usa sobretot als jutjats i a les corts. També fa peça als periodistes, i abans 
tenir-ne destresa era imprescindible en la secretaria.  

 
3. Etimologia d’ambdós conceptes 

Cap dels dos mots no té una etimologia gens embrollada. Tant l’un com l’altre són compostos 
d’origen grec. Els compostos són mots constituïts per l’adhesió de dues paraules amb significats 
diferents, i en aquest cas els ha suscitat la llengua grega. Per tant, dir que han evolucionat de 
formes precedents fins a arribar a les actuals és anar errat de comptes.  

D’entrada, intuir l’origen de «taquigrafia» és bufar i fer ampolles: és un mot constituït 
d’una forma prefixal i una de sufixal: «taqui-» i «-grafia», de «ταχύς» —«ràpid»— i «γραφή» 
—«escriptura»—. «Estenografia», en canvi, conserva la forma sufixal «grafia», però disposa 
de la forma prefixal «esteno», de «στενός» —«estret»—. Aquesta informació, part de 
l’herència solemne del gran Joan Coromines3, ratifica la diferència de significat dels termes 
comentada al punt anterior. D’afegitó, «taquigrafia» va irrompre per primer cop a la nostra 
llengua en un document del segle XIX de data indeterminada; «estenografia» ho feu el 1868.  

 
4. Què vertebra un sistema taquigràfic actual? 

Malgrat que dels sistemes taquigràfics de l’actualitat es parla més endavant, cal deixar palès 
quins components els vertebren per poder-ne tenir present de bon principi els fonaments. Al 
punt entrant es veurà que el concepte de la taquigrafia antiga es distancia molt de com es 
concep avui. Per tant, s’ha de veure com és en l’actualitat pel bon enteniment del treball i per 
fer comparacions amb els sistemes d’avui. 

Per començar, cada sistema té una sèrie de traços o estenes —en aquest treball es 
prefereix dir-ne «traços»— que en són la base. A grans trets, els sistemes funcionen a partir 
dels sons de la llengua en què es fan servir. Cada traç representa un so o un grup de sons 
semblants. D’aquests, se’n diuen sistemes fonètics. Tanmateix, hi ha sistemes alfabètics, que no 
parteixen dels sons sinó de les lletres de l’alfabet. A més, n’hi ha que les vocals les poden 
representar amb diversos traços i d’altres que les representen amb el mateix. En aquests, les 
vocals es discerneixen segons l’alçada del traç vocàlic respecte a un altre traç adjacent. Cada 
sistema té el seu funcionament i particularitats concrets. 

A part dels traços bàsics de cadascun, n’hi ha que tenen traços per a inicis o 
acabaments de paraula concrets. N’hi ha una gran varietat, puix que poden ser traços de 
prefixos, desinències qualssevol o finals de paraula específics entre molts d’altres. No tots els 

                                                           
3 COROMINES, J., Diccionari etimològic manual de la llengua catalana, Badalona, Ara Llibres, 2016. 
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sistemes hi compten, amb tots. Pot haver-ne que sols en tinguin per a terminacions concretes i 
no per a inicis, viceversa i molts casos més. 

Alhora hi ha gramàlegs. Sent així que hi ha moltes paraules que es fan servir de continu 
i que, per tant, apareixen sempre a tot arreu, molts sistemes tenen gramàlegs: traços arbitraris 
que representen paraules concretes. Funcionen talment com logogrames4. Segons l’ús que es fa 
de la taquigrafia, els gramàlegs es poden adaptar. En política se’n poden fer per a mots com 
«president/a», «partit», «país», «diputat/ada» i molts més. 

Eminentment, els elements constituents d’un sistema són aquests tres. Més enllà d’ells, 
cada sistema té atributs que el distingeixen dels altres.  
 

5. Història de la taquigrafia 

5.1  A l’antiguitat 
D’entrada, la taquigrafia primigènia té un origen incert, discutible. El que és clar és que va 
néixer a les civilitzacions antigues, però hi ha diverses inclinacions. S’han assenyalat els fenicis, 
de qui hem heretat l’alfabet, els minoics quan encara empraven sistemes d’escriptura sil·làbica 
i fins i tot els hebreus. Tanmateix, sols se n’han plantejat teories; no es pot empunyar cap 
argument amb certesa. 

Dels primers que podem parlar de ciència certa són dels antics egipcis. Es pot dir que 
van fer servir la taquigrafia a les palpentes, i heus-ne aquí el perquè: d’acord amb la professora 
de clàssiques i d’egiptologia de la Universitat de Liverpool Marina Escolano-Poveda, 
l’escriptura jeroglífica es feia servir més enllà de la religió, sobretot en obres literàries i en feina 
administrativa. Com que els jeroglífics demanaven molta dedicació, es van començar a escriure 
d’una manera molt reduïda, que deixava fer-los amb un parell de traços. Principalment, es feia 
sobre papir, i és el que en diem escriptura hieràtica: la primera evolució dels jeroglífics, ja 
estandarditzada al període arcaic, a la dinastia II (del 2890 al 2686 aC). L’escriptura hieràtica 
no es va arraconar les dinasties vinents, perquè era senzilla i eficient. A la dinastia XXVI (del 
664 al 525 aC) va aparèixer l’escriptura demòtica, el resultat d’anys d’evolució de la hieràtica. 
Però mentre amb l’escriptura hieràtica els jeroglífics eren reconeixibles, amb la demòtica es van 
simplificar tant que no hi havia manera de distingir-los, i no semblava que en fossin la 
desembocadura —de fet, els mateixos egipcis van oblidar-se de com llegir els jeroglífics—. Per 
tant, l’ús de la taquigrafia a les palpentes dels egipcis va ser la guspira que va fer evolucionar els 
jeroglífics: d’aquests a l’escriptura hieràtica i, havent-se reduït més, a la demòtica.5 Més tard, 
l’arribada dels grecs va occir l’escriptura demòtica, que es va desplaçar a favor de l’alfabet copte, 
basat en el grec i emprat per l’Església ortodoxa copta els segles vinents. Això, però, ja són figues 
d’un altre paner. 

                                                           
4 Els logogrames són símbols que tenen la força d’una paraula. Ho són, a tall d’exemple, els símbols de monedes 
—€, $, ¥, ฿, £, etc.—o molts dels jeroglífics de l’antic Egipte. 
5 ESCOLANO-POVEDA, M. «Taquigrafía a la egipcia», dins Historia. National Geographic, núm. 246, p. 38.  
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A l’antiga Grècia va fer-se servir per redactar les memòries de Sòcrates, aquest cop amb 
consciència, i es creu que la va idear el polític i historiador Xenofont. Aleshores s’utilitzava per 

a poc més que copiar textos i prendre notes 
personals, i encara no es practicava en 
esdeveniments o llocs importants, com es 
faria després. De fet, considerar-ho 
taquigrafia és una mica forçat, perquè el 
concepte s’allunya d’allò més del que 
entenem ara per taquigrafia —ni els grecs ni 
els romans van atènyer la possibilitat de 
redactar a la velocitat de la paraula, i els egipcis 
ni tan sols ho cercaven—. Els taquígrafs de 
Xenofont rebien diversos noms, entre ells ja 
«ταχιγράφοι», gairebé tal com s’anomenen als 
d’avui. 

Per als romans, però, aquest exercici va ser cabdal, més del que es pensa, i la seva 
taquigrafia va ser l’avantpassada «genuïna» de l’actual. El nom que rebia en conjunt era Notae 
Tironianae, és a dir, «Notació Tironiana», perquè 
es creu que va ser inventat per Marc Tul·li Tiró  —
no se n’han trobat proves—, un esclau, secretari i 
escrivà de Ciceró per encàrrec seu, malgrat que 
també hi ha qui l’anomena «Signes Tironians». La 
seva invenció va esdevenir el primer sistema 
estandarditzat de taquigrafia. Els escriptors 
taquigràfics romans es deien notarii, i escrivien 
amb notae, els signes que es feien servir per registrar 
cada paraula mencionada, que també es deien 
singulae literae si eren lletres inicials soles que 
abreujaven paraules senceres. Tot plegat, però, 
també era molt diferent del que entenem avui per 
taquigrafia. A més, es va utilitzar fins a l’edat 
mitjana. La FIGURA 3 mostra la primera pàgina 
d’un document medieval, els Comentarii notarum 
tironianarum, que ensenya algunes equivalències de paraules llatines amb la Notació 
Tironiana. 

Ciceró i Tiró, per tant, es consideren els introductors de l’art taquigràfic a la civilització 
romana. Plutarc, l’historiador i assagista grec, habitant de la Grècia romana, va escriure per 
primer cop del tema. Va dir que Tiró i altres secretaris de Ciceró es trobaven a l’audiència 
registrant amb rapidesa un discurs del polític Cató al senat romà contra els conspiradors 

FIGURA 3: Primera pàgina dels Comentarii 
notarum tironianarum. 

FIGURA 2: Exemple de l’evolució d’alguns jeroglífics fins 
a desembocar a l’escriptura demòtica. 
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catilinaris i el càstig que rebrien. Això ho diu a Vides paral·leles, dins la vida de Cató, fet que 
demostra irrefutablement que parlem d’una tècnica mil·lenària: «Τοῦτον μόνον ὧν Κάτων εἶπε 
διασώζεσθαί φασι τὸν λόγον, Κικέρωνος τοῦ ὑπάτου τοὺς διαφέροντας ὀξύτητι τῶν γραφέων σημεῖα 
προδι δάξαντος ἐν μικροῖς καὶ βραχέσι τύποις πολλῶν γραμμάτων ἔχοντα δύναμιν, εἶτα ἄλλον 
ἀλλαχόσε τοῦ βουλευτηρίου σποράδην ἐμβαλόντος. οὔπω γὰρ ἤσκουν οὐδ᾽ ἐκέκτηντο τοὺς 
καλουμέvous σημειογράφους, ἀλλὰ τότε πρῶτον εἰς ἴχνος τι καταστῆναι λέγουσιν.»6 i 7. Tanmateix, 
la invenció n’ha estat atribuïda a diverses persones al llarg del temps. L’historiador Dió Cassi, a 
tall d’exemple, assenyalava el polític Mecenàs, i l’eclesiàstic Isidor de Sevilla apuntava el poeta 
Quint Enni, de qui deia que havia creat fins a mil cent signes. Isidor de Sevilla deia que Tiró va 
dur la taquigrafia a Roma, si bé fent servir les abreviacions només per les preposicions, i que la 
Notació Tironiana la van acréixer autors com Filargi, Vispani, un llibert de Mecenàs de nom 
Àquila i Sèneca, que va ampliar el nombre de signes fins a prop de cinc mil. 

Aquesta pràctica s’ensenyava als esclaus dels rics, que els feien d’escribes, però 
l’aristocràcia romana se’n va interessar, i molts nobles la dominaven. L’emperador Tit, de la 
dinastia Flàvia, també n’era un gran entès. A les escoles, fins i tot, es va arribar a separar 
l’ensenyament de l’escriptura en l’abecedària i la notària, i ja hi havia taquígrafs professionals, 
que es dedicaven a registrar actes judicials i, de vegades, a redactar testaments. 

La Notació Tironiana era un sistema alfabètic que cercava oferir la possibilitat de 
redactar a la velocitat que es parlava, per això es considera un sistema de taquigrafia. Per tant, 
calia abreujar l’escriptura tant com fos, i per això aquest mètode es feia servir mitjançant signes 
sols o lligats que podien representar paraules soles o oracions senceres, «signes, que, en figures 
petites i curtes, constituïen la força de moltes lletres», recuperant l’escrit de Plutarc citat abans. 
Amb prou feines s’ha conservat un dels signes tironians, en els nostres dies, que és el ⁊ —i no 
un número set, si bé s’hi assembla—. És el caràcter amb què es representava, generalment, la 
conjunció llatina et, la «i» catalana, i alhora servia per abreujar l'expressió «etcètera», de 
manera que només calgués escriure «⁊c». És comú veure’l a Irlanda, com es veu al senyal de 
trànsit bilingüe de la imatge, perquè en irlandès la conjunció «i», que és agus, s’acostuma a 
escurçar amb aquest signe. També es creu que els romans estaven darrere d’un logograma 

                                                           
6 Diuen que aquest és l'únic discurs de Cató que s'ha conservat, atès que Ciceró, el cònsol, havia ensenyat abans 
als escrivans més ràpids unes figures petites i curtes que tenien la força de moltes lletres, i després els havia distribuït 
en diferents llocs del senat. Perquè encara no practicaven ni posseïen els anomenats taquígrafs, sinó que diuen que 
llavors es va establir per primera cop una mena de sistema. 
7 Plutarc, Plutarch’s lives VIII, Londres, The Loeb Classical Library, 1929. 
https://archive.org/details/L100PlutarchParallelLivesVIIISertoriusEumenesPhocionCatoTheYounger/page/2
87/mode/2up  

https://archive.org/details/L100PlutarchParallelLivesVIIISertoriusEumenesPhocionCatoTheYounger/page/287/mode/2up
https://archive.org/details/L100PlutarchParallelLivesVIIISertoriusEumenesPhocionCatoTheYounger/page/287/mode/2up
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extremament famós que encara s’empra en l’actualitat, l’ampersand: «&». Nosaltres el 
coneixem com a «i comercial» i, no deixa de ser una mera evolució de la conjunció llatina et. 

El terme notae també feia referència a 
l’escriptura xifrada. Ciceró sovint escrivia amb 
Notació Tironiana, i no sols per abreujar la 
redacció, sinó per raons de confidencialitat. 
August i Juli Cèsar van escriure moltes cartes 
amb aquest mètode ràpid i eficient, no sols per 
la velocitat, sinó que alhora pel xifratge. En 
l’actualitat també se li podria donar tal ús si es 
desitgés. 

 

5.2  La braquigrafia medieval 
La Notació Tironiana encara es va fer servir abans de la caiguda de l’Imperi Romà d’Occident 
i als inicis de l’alta edat mitjana. A l’Imperi Bizantí, l’emperador Justinià I en va vedar l’ús el 
segle VI dC degut als errors i maldecaps que causava. Malgrat això, molts cristians la feien servir 
sovint per recollir les declaracions judicials dels seus màrtirs, i molts prestigiosos van arribar a 
dominar-la, com sant Jeroni, el papa Damas I o el bisbe Joan Cassià, qui també va exercir-ne de 
mestre. Sant Agustí, en una carta als donatistes8 del segle V dC ja va parlar de taquígrafs com a 
ofici. Els carolingis van estendre’n l’ús, i durant l’edat mitjana s’ensenyava als monestirs. La 
Notació Tironiana va acabar abraçant fins a catorze mil signes. Als concilis va mantenir-se viu 
fins que va començar a quedar antiquat al voltant dels segles X i XI, quan va començar el seu 
declivi seriós, fet que també es va deure a la creença que estava vinculada amb la bruixeria. 

La decadència de la Notació Tironiana va suposar un buit en la història de la 
taquigrafia, que rau en la segona meitat de l’edat mitjana. Si existia qualsevol pràctica 
taquigràfica, és ignota. El que sí que es feien servir eren abreviacions de moltes paraules, un 
camp que estudia la braquigrafia, i que no s’ha de confondre amb la taquigrafia, perquè no 
buscava escriure amb rapidesa, sinó que pretenia estalviar temps als copistes, posar tan poc text 
com fos possible al paper i disminuir els costos dels pergamins. Tot i ser dues coses diferents, la 
semblança entre la braquigrafia i la taquigrafia és molt clara, i per això s’ha volgut incloure en 
el treball —i perquè sinó hi ha un clot com una casa de pagès en la història taquigràfica—. 

El DIEC i la Gran Enciclopèdia Catalana coincideixen en el fet que la braquigrafia és 
la «branca de la paleografia dedicada a l’estudi i la interpretació de les abreviatures»9, que són 

                                                           
8 Els donatistes eren els seguidors del donatisme, un antic moviment cristià que va iniciar una oposició del bisbe 
Donat el 311 d.C. i que cercava la puersa del clergat cristià, per tal que les seves accions fossin vàlides. La església 
catòlica els veia com a heretges. 
9 DIEC2. Braquigrafia. [En línia]. 
<https://dlc.iec.cat/Results?DecEntradaText=braquigrafia&AllInfoMorf=False&OperEntrada=0&OperDef=

FIGURA 4:  Senyal de trànsit irlandès que fa servir el 
signe tironià «⁊». 

https://dlc.iec.cat/Results?DecEntradaText=braquigrafia&AllInfoMorf=False&OperEntrada=0&OperDef=0&OperEx=0&OperSubEntrada=0&OperAreaTematica=0&InfoMorfType=0&OperCatGram=False&AccentSen=False&CurrentPage=0&refineSearch=0&Actualitzacions=False
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les representacions de mots o de frases amb tan sols algunes de les lletres que els formen. La 
braquigrafia medieval —llatina o catalana—, diferint dels sistemes taquigràfics, no disposava 
d’una normativa concreta i coneguda, fet que ha dificultat molt el seu estudi. De fet, filòlegs 
que van estudiar les Homilies d’Organyà deien que el document mostrava un batibull 
d’inconvenients en la seva traducció, que era degut al fet que alguns abreujaments es podien 
arribar a interpretar de quatre maneres diferents. 

La braquigrafia medieval en llatí es caracteritzava per les abreviacions amb sigles, 
apòcopes, contraccions, lletres sobreescrites o amb marques especials. Heus-ne aquí alguns dels 
exemples que dona la Gran Enciclopèdia Catalana: INRI = Iesus Nazarenus Rex Iudaeorum; 
AAC = anno ante Christum; MP = millia passum; oct. = octobris; Dñs = Dominus; oct. = 
octobris; X° = Christo10. 

L’herència de la braquigrafia llatina en la catalana es reflecteix amb claredat en els 
manuscrits medievals en llengua catalana. Les abreviacions es feien amb poca cura, i la tradició 
feia que el seu abreujament fos forçat —sobretot en els mots on s’estalviava la desinència —i la 
llatinització fos, sovint, evident. A més, cal discernir entre les abreviacions i els signes 
abreviatius, de què cadascun té els seus subtipus. 

 

5.2.1 Les abreviacions 
Les abreviacions són mers escurçaments de les paraules, que a vegades van acompanyades de 
signes abreviatius. N’hi ha tres, de variants: l’abreviació per 
suspensió o apòcope, l’abreviació per contracció o síncope i 
l’abreviació per afèresi. 

D’entrada, les abreviacions per suspensió o 
apòcope són les que sempre mantenen la primera lletra del 
mot abreujat i n’ometen la darrera; les abreviacions per 
contracció o síncope mantenen la primera i la darrera lletra; 
i les abreviacions per afèresi elideixen l’inici de la paraula, 
siguin una o més lletres —això, a més, fa que el desxiframent 
de la paraula sigui complicat, perquè en manca la part més 
important—. De totes, n’hi ha diferents subtipus, però continuen disposant dels trets que les 
caracteritzen.  

5.2.2 Els signes abreviatius 
Aquests són signes o marques que fan costat als mots i ajuden a conèixer-ne l’abreviació, tot i 
que no sempre hi són. Cal tenir-ne en compte cinc tipus diferents: els signes genèrics, els signes 

                                                           
0&OperEx=0&OperSubEntrada=0&OperAreaTematica=0&InfoMorfType=0&OperCatGram=False&Accen
tSen=False&CurrentPage=0&refineSearch=0&Actualitzacions=False>  [Consulta: 6/6/2024] 
10 ENCICLOPÈDIA.CAT. Taquigrafia. [En línia]. <https://www.enciclopedia.cat/gran-enciclopedia-
catalana/taquigrafia> [Consulta: 6/6/2024] 

FIGURA 5: Exemples d’abreviacions 
per suspensió o apòcope 

https://dlc.iec.cat/Results?DecEntradaText=braquigrafia&AllInfoMorf=False&OperEntrada=0&OperDef=0&OperEx=0&OperSubEntrada=0&OperAreaTematica=0&InfoMorfType=0&OperCatGram=False&AccentSen=False&CurrentPage=0&refineSearch=0&Actualitzacions=False
https://dlc.iec.cat/Results?DecEntradaText=braquigrafia&AllInfoMorf=False&OperEntrada=0&OperDef=0&OperEx=0&OperSubEntrada=0&OperAreaTematica=0&InfoMorfType=0&OperCatGram=False&AccentSen=False&CurrentPage=0&refineSearch=0&Actualitzacions=False
https://www.enciclopedia.cat/gran-enciclopedia-catalana/taquigrafia
https://www.enciclopedia.cat/gran-enciclopedia-catalana/taquigrafia
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amb significat propi o específic, els signes amb significat relatiu, els signes amb valor semàntic 
i els signes convencionals. 

Per començar, els signes genèrics es fan servir en les abreviacions per suspensió i en les 
abreviacions per contracció. Els més comuns són el punt, que es col·loca després del mot, i la 

línia, que se superposa a l’espai abreujat per indicar la posició 
del que s’omet. Els signes amb significat propi o específic 
són aquells que s’aperceben amb claredat sobre una lletra o un 
grup de lletres, i propicien la interpretació de les omeses, que 
acostumen a ser grafies específiques —en llatí era talment com 
en català; sols han canviat les grafies que s’escurcen—. Els 
signes amb significat relatiu són els que poden elidir dos o 
més grups de lletres que sempre estan acotades i són sabudes. 
Els signes amb valor semàntic són lletres volades que es posen 
damunt la part estalviada i en mantenen el sentit; es pot dir que 
alhora són i no són signes abreviatius, car pertanyen al mot, 
però es col·loquen com signes. I, per acabat, els signes 

convencionals, que abunden sobretot en els textos llatins, ometen grafies concretes, com 
prefixos o desinències que per si tenen un sentit propi i generalitzat. En català l’ús va recular, i, 
a grans trets, només servia per estalviar-se la parella «us». A més, aquests darrers són els únics 
que tenen un origen taquigràfic —herència llatina—. 
 

5.3  La renaixença de la taquigrafia 
Havent travessat una època fosca i nefanda de decadència, la taquigrafia, que havia caigut en 
l’oblit, va renéixer amb més força que mai a Anglaterra. I no hi havia pas cap temps millor per 
fer-ho que al Renaixement. 

El segle XVI, les institucions angleses de més importància van visibilitzar la falta que 
feia poder registrar d’alguna manera tots els mots que s’exclamaven en aquella societat 
renovada, marcada per la tendència renaixentista. El govern britànic, persuadit per la 
importància d’aquesta necessitat, va estimular amb premis els autors amb els sistemes 
taquigràfics més perfeccionats11. La taquigrafia va començar a fer-se servir de nou, i van 
publicar-se diverses obres que en feien propostes de sistemes. Diferint dels segles precedents, es 
van pretendre establir normatives d’ús de la taquigrafia que la van formalitzar, fet que va 
fomentar-ne l’ús, la coneixença i l’aprenentatge. A més, els nous sistemes no pretenien 
representar cada paraula amb un signe, sinó que cada línia equivalia a un so. Ara bé, tot plegat 
encara no es va conèixer amb el nom de «taquigrafia» fins a mitjan segle XVII. 

                                                           
11 Taquígrafas Cortes Generales. El origen de la taquigrafía. Parte II. TAQUÍGRAFAS Y ESTENOTIPISTAS 
DE LAS CORTES GENERALES. [En línia]. <https://taquigrafas.wordpress.com/2018/07/23/el-origen-de-la-
taguigrafia-parte-ii/> [Consulta: 7/6/2024] 

FIGURA 6: Exemples de signes 
genèrics en abreviacions per 
suspensió i en abreviacions per 
contracció. 

https://taquigrafas.wordpress.com/2018/07/23/el-origen-de-la-taguigrafia-parte-ii/
https://taquigrafas.wordpress.com/2018/07/23/el-origen-de-la-taguigrafia-parte-ii/
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Envers aquesta inclinació renaixentista anglesa de cercar un sistema taquigràfic òptim, 
el 1588, el psiquiatre anglès Timothy Bright va publicar-ne el seu sota el títol de Characterie, 
an art of short Swift and secret writing by characters. Timothy Bright se sol considerar l’home 
que va ressuscitar la taquigrafia, malgrat que encara com a precursor de la moderna i sense 
anomenar-la de cap manera que hagi subsistit. Com que el que havia ideat era un exercici que 
requeria molt de temps de pràctica i d’atenció, és evident que pocs sabien com funcionava. Per 
aquesta raó es deia que la taquigrafia de Timothy Bright era útil per redactar secrets —de fet, 
ell mateix ja ho va incloure en el títol de la seva obra: «[...] secret writing by characters»—. A 
més, existeix la creença que hi havia gent que se’n valia per copiar els diàlegs de les obres de 
Shakespeare per després transcriure’ls i vendre’ls. 

Anys més tard, el teòleg John Willis va donar a conèixer a Londres la seva proposta de 
taquigrafia amb The art of stenography, or short writing, by spelling charactery (1602). Havent 
posat aquest títol va néixer el terme «estenografia». La taquigrafia anava adquirint el semblant 
amb què la coneixem avui. L’obra de Willis va inspirar molts autors posteriors a publicar 
tractats amb les seves propostes de sistemes taquigràfics. A més, el govern britànic encara 
encoratjava la població a idear i aprendre taquigrafia, i això encara la va fer créixer més havent-
se publicat.  

El 1641, Thomas Shelton va publicar Tachygraphy: the most exact compendious method 
of short and Swift writing, that hath ever yet been published by any. Fou el primer cop en la 
història que algú va 
parlar de la 
taquigrafia apel·lant-
la «taquigrafia». De 
fet, ni ell mateix, que 
havia publicat 
versions anteriors de 
la seva obra, no 
l’havia fet servir fins llavors. El sistema de Shelton va ser el més famós dels tres, tant que va 
editar-se vint-i-dues vegades durant els anys següents, fins a principis del segle XVIII. Tant que 
ho era que el va arribar a fer servir Isaac Newton i, a més, va ser adaptat al llatí el 1660, amb el 
títol Tachy-graphia, sive exactissima et compendiosissima breviter scribendi methodus12. Ara bé, 
malgrat el seu èxit, el terme «taquigrafia» no s’utilitza ni als països anglòfons ni tampoc als 
eslaus; abans s’empren shorthand i stenography als primers, o стенография als darrers. Les 
llengües romàniques acostumen a fer servir les dues maneres de referir-s’hi. 

                                                           
12 CURY, W. Estenografía y taquigrafía. [En línia]. 
<http://www.taquigrafiaemfoco.com.br/artigos_dois/estenografia_e_taquigrafia_en_espanhol_com_capa_inc
luida.pdf> [Consulta: 10/6/2024] 

FIGURA 7: Transliteració d’un fragment escrit amb la taquigrafia de Shelton. 

http://www.taquigrafiaemfoco.com.br/artigos_dois/estenografia_e_taquigrafia_en_espanhol_com_capa_incluida.pdf
http://www.taquigrafiaemfoco.com.br/artigos_dois/estenografia_e_taquigrafia_en_espanhol_com_capa_incluida.pdf
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Més tard, el poeta John Byrom, havent-se inventat i polit un sistema de taquigrafia a 
partir dels precedents, va renunciar a la seva carrera en el món de la medicina per dedicar-se a 
impartir lliçons sobre el mètode taquigràfic que havia creat. El va patentar amb el nom de New 
Universal Shorthand, tot i que després es va batejar amb el nom de The Universal English 
Shorthand degut al fet evident que cap altra llengua se’n podia valer, perquè calia fer la feina 
feixuga d’adaptar-lo. Va ensenyar-se a les universitats més prestigioses d’Anglaterra, alhora que 
se’n feia servir a les institucions polítiques més importants.  

La invenció de John Byrom va revolucionar el món de la taquigrafia. Mentre que els 
sistemes precedents en marquen la renaixença, l’aportació de Byrom es contempla com l’inici 
de la moderna. El seu sistema va ser el més utilitzat a Anglaterra amb diferència. Arran d’ell van 
néixer molts mesters, i la pràctica va generalitzar-se a la velocitat de la llum amb el seu model, 
que va perviure més d’un segle abans de ser desbancat per altres de més eficients com els 

sistemes Pitman i Gregg, de què es 
parlarà més endavant. De totes 
maneres, li va sortir un competidor: 
Samuel Taylor, que va publicar la 
seva proposta de taquigrafia el 1786. 
Taylor també va guanyar molta fama 
amb el seu sistema, compost havent 
consultat fins a quaranta 
publicacions sobre sistemes 
taquigràfics, que a més era 

relativament ràpid d’aprendre i es va adaptar a altres llengües. 
Un tret comú de tots els sistemes anglesos que s’han esmentat són les vocals. Cap d’ells 

té un traç per a cada vocal, sempre és el mateix, i en denota una o una altra segons l’alçada a què 
es posa respecte als traços de les consonants. 
 

5.4  L’expansió de la taquigrafia 

5.4.1 Al continent europeu i arreu del món 
En renàixer-la els anglesos, la taquigrafia va emprendre la seva difusió per Europa. França ja la 
va acollir el 1651, quan Jacques Cossard va donar a conèixer el seu mètode inspirat en els vigents 
a Anglaterra. També, amb el foc de la Revolució Francesa encès, Jean F. Coulon de Thévenot 
—qui va fer la proposta de crear un cos de taquígrafs al parlament francès— i poc després Louis 
Félix Conen de Prépean van publicar els seus, més enrevessats a causa de la complexitat que 
comporta la fonètica francesa, que van ser claus per impulsar la taquigrafia a França. Alhora, 
Francesc de Paula Martí duia la taquigrafia a la península Ibèrica, fet que s’apregona al punt 
vinent. A Alemanya, també a inicis del segle XIX, Franz Xavier Gabelsberger va suscitar la 

FIGURA 8: Signes del sistema Taylor en llengua anglesa. 



18 
 

taquigrafia amb un sistema que es va fer servir arreu del continent i fins i tot a Austràlia, poc 
després va patir la competència del mètode de Wilhelm Stolze. 

No va fer-s’hi esperar gaire, a Amèrica. Al nord van guanyar una popularitat magna els 
sistemes Gregg i Pitman, i anys després el Teeline, malgrat que la taquigrafia s’hi ha desplaçat a 
favor de l’estenotípia —la taquigrafia mecànica— gairebé plenament. Al sud encara hi va 
guanyar més fama; els sistemes Martí i Larralde, eminentment, han prevalgut com els més 
utilitzats en moltes de les corts sud-americanes, que han conviscut amb altres variacions de 
mètodes forans. 

Arran de, principalment, tots aquests sistemes, Europa i el món sencer es van farcir de 
taquigrafia, un exercici altament profitós. Els anys vinents van aparèixer una miríada de 
sistemes, molts basats els uns en els altres, que no deixaven de ser els mateixos. Alguns eren 
meres adaptacions, d’altres incloïen certes implementacions destinades a millorar-ne l’eficàcia. 
El seu ensenyament va créixer d’una manera incessable, i va acabar irrompent a les corts moltes 
nacions europees. 
 

5.4.2 A Catalunya 
A Barcelona es pot ensopegar amb algun dels carrers que estan dedicats a la trilogia de 
taquígrafs. Sí, la trilogia de taquígrafs, com se’n diu al grup que formen els mestres de la 
taquigrafia Francesc de Paula Martí, Pere Garriga i Francesc Serra. Malgrat que tots tres van 
publicar els seus sistemes en obres en llengua castellana, tots estaven estretament lligats amb 

Catalunya, i es va honorar i glorificar la seva tasca 
atribuint-los a cadascú un carrer de Barcelona, fets que 
es van decidir i aprovar entre el 1927 i el 1929. 
Posteriorment, se’n van fer a Lleida, Tarragona i 
Girona, les capitals provincials catalanes restants, i 
també en algunes localitats valencianes. Nogensmenys, 
cal entendre què va dur a tot plegat.  

La taquigrafia a Catalunya va aparèixer en 
portar-la a l’estat espanyol Francesc de Paula Martí a 
principis del segle XIX, havent adaptat a parer seu el 

sistema de Taylor al castellà. Tal com es feia Madrid, a Catalunya se’n va promoure 
l’ensenyament i l’aprenentatge des del primer moment, fins al punt que després va arribar a 
valorar-se com una assignatura d’institut al nivell d’Història o de Matemàtiques. Es va engegar 
una càtedra de taquigrafia, que el mateix Martí va estrenar. Tot i això, l’alumnat de la 
taquigrafia va començar sent molt selecte, ja que només en podia aprendre la petita fracció de 
la població alfabetitzada.  

FIGURA 9: Rètol del carrer del taquígraf 
Martí a Lleida. 
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La Junta de Comerç13 va apreciar la taquigrafia i va ser una contribuïdora clau per la 
seva divulgació. Un alumne de Martí, Francesc Serra, que en va ser el successor, va començar a 
ensenyar el seu sistema en un nou centre d’ensenyament especificat en la taquigrafia a 
Barcelona, impulsat per la Junta de Comerç. Serra va ser-ne el cap durant trenta-dos anys. S’hi 
va ensenyar el sistema Martí fins al 1816, quan Serra, de bracet amb l’escriptor i polític 
Bonaventura Carles Aribau, hi havia afegit tantes modificacions que es va començar a ensenyar 
el seu sistema modificat com a un de diferent. Aquest és el bressol del que, amb el seu sistema, 
d’ara en avant s’anomenaria «l’Escola Catalana». El nou sistema Serra-Aribau era l’únic que 
establia signes únics pels verbs14, i se’n van fer diverses edicions. 

Anys més tard, el 1847 la taquigrafia va irrompre als instituts com una assignatura 
obligatòria més —no va ser sempre així; després ho va deixar de ser i va tornar-ho a ser amb la 
dictadura de Primo de Rivera—, i se’n va crear una càtedra. La taquigrafia en català mai va 
quedar lassa; de fet, el 1872 es va acabar de constituir 
l’Acadèmia de Taquigrafia, al carrer de la Portaferrissa de 
Barcelona, una institució que es va dedicar a propulsar 
l’Escola Catalana i engrescava la gent a aprendre 
taquigrafia amb l’ensenyament que se n’hi oferia. Allí 
se’n practicava copiant discursos, fent dictats dia sí dia 
també i, fins i tot, complint feines d’organitzacions que 
necessitaven taquígrafs. No obstant això, en aquesta 
acadèmia es va convergir en què s’oferirien lliçons del 
sistema Cornet, una adaptació del Serra-Aribau de Gaietà 
Cornet i Mas —president de l’Acadèmia—, que havia 
donat a conèixer a Compendio de taquigrafía española 
(1852). L’Acadèmia de Taquigrafia va perdurar força 
anys indefallent, i va fer d’espectre, per dir-ho d’alguna 
manera, de l’Escola Catalana en anar perdent gran part del suport que es rebia de la Junta de 
Comerç.  

Als inicis del segle XX la situació era favorable, i el prestigi de l’Acadèmia de 
Taquigrafia era internacional. Això es va reflectir en congressos i exposicions universals. La 
taquigrafia havia esdevingut una pràctica notòria amb una demanda creixent d’aprendre’n, 
també a l’Amèrica Llatina, on s’empraven els sistemes més utilitzats a Espanya i Catalunya. El 
sistema Garriga, una adaptació del sistema Serra-Aribau que s’allunyava molt de l’Escola 
Catalana, era aleshores el més emprat i el que es veia com a més servible, tot i que també eren 

                                                           
13 La Junta de Comerç era una institució representativa de la burgesia comercial creada per promoure l’activitat 
industrial. 
14 ENCICLOPÈDIA.CAT. Taquigrafia. [En línia]. <https://www.enciclopedia.cat/gran-enciclopedia-
catalana/taquigrafia> [Consulta: 19/6/2024] 

FIGURA 10: Portada d’un manual del 
sistema Martí publicat el 1938 per 
l’Acadèmia de Taquigrafia de Barcelona. 

https://www.enciclopedia.cat/gran-enciclopedia-catalana/taquigrafia
https://www.enciclopedia.cat/gran-enciclopedia-catalana/taquigrafia
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exitosos d’altres com el sistema Dalmau, de Delfí Dalmau, i els sistemes anteriors, malgrat que 
en reculés l’ús, encara s’ensenyaven. La FIGURA 10 ho corrobora mostrant un manual del 
sistema Martí publicat durant la Guerra Civil. La taquigrafia va anar sobrevivint fins que 
l’espasa de les noves tecnologies la va malferir a finals del darrer segle. I ara encara li raja sang de 
la ferida. 
 

6. Els sistemes taquigràfics cabdals 
Arribats a aquest punt s’ha pogut capir que la taquigrafia engloba diversos sistemes, que al 
capdavall tenen el mateix fi. De fet, són com les llengües: n’hi ha una varietat immensa i totes 
tenen el mateix fi —les llengües per comunicar-se i la taquigrafia per fer l’escriptura més 
ràpida—. 

La renaixença de la taquigrafia en va establir un punt d’inflexió en el funcionament; 
d’ençà que Timothy Bright li va donar una alenada de vida, la taquigrafia ha canviat molt de 
com era a l’antiguitat. Ara molts sistemes representen sons amb cada signe en lloc de paraules 
o oracions senceres, com acostumaven a fer els nostres avantpassats, i la gran majoria són 
geomètrics i es basen en la fonètica —és a dir, en els sons de la llengua a què estan adaptats—, 
malgrat que no tots ho fan. Per tant, la tendència taquigràfica dels darrers segles ha estat basar 
els sistemes en els sons, de manera que, prescindint de la redacció sencera dels mots i, en 
conseqüència, passant per damunt les normes gramaticals i ortogràfiques, l’escriptura esdevé 
de bon tros més ràpida. Com una fletxa, es pot arribar a gargotejar, així.  

El seguici d’aquest punt és un esguard a set sistemes taquigràfics que s’han volgut 
realçar d’entre els centenars que han bategat durant la història. 
 

6.1  Pitman 
De bell antuvi cal veure’n un dels més famosos a escala internacional: el sistema Pitman. Va 
néixer en mans del professor —també conegut com a taquígraf— anglès Sir Isaac Pitman a 
l’obra Stenographic sound-hand (1837), qui en va afaiçonar un de nou en lloc de fer reformes 
al sistema Taylor, com volia fer d’entrada. Llavors la taquigrafia també es coneixia com a 
«fonografia15»; es consideraven sinònims. La seva fama va créixer en emprar-se i fer-se’n ressò 
als debats presidencials entre Abraham Lincoln i Stephen A. Douglas el 1858. D’ençà que ha 
estat un dels sistemes més aprofitats als països anglòfons, ha patit evolucions que l’han fet un 
dels més eficients i s’ha adaptat a una bona colla de llengües entre les quals, dissortadament, no 
hi és el català. 

És geomètric i es basa en la fonètica, de manera que els sons de les consonants es 
representen amb corbes i línies. Molts dels que tenen una pronúncia semblant proven de 
parèixer-se sobre el paper; s’acostumen a agrupar en parelles, com passa amb [t] i [d], que es fan 

                                                           
15 La fonografia és l’art de fer servir el fonògraf, un aparell que s’emprava per enregistrar i reproduir el so. Per tant, 
no és el mateix que la taquigrafia, però per la seva semblança hi havia qui li deia així.  
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amb el mateix traç malgrat que de grossors diferents. On se situa cadascun és clau per discernir 
el so que denoten, i per aquest fet és molt recomanable valer-se d’un full que compti amb 
rengleres. Quant a les vocals, les indiquen guions i punts de gruixos diferents, i la seva posició 
respecte a les consonants assenyala de quina es tracta. Tot plegat fa d’aquest sistema un de 
singular en esguard dels vinents. 

 
6.2  Gregg 

El sistema Gregg, ensems amb el Pitman, n’és també un dels més coneguts mundialment; de 
fet, és el sistema taquigràfic per excel·lència en l’actualitat fora de les corts. El va confeccionar 

l’irlandès John Robert Gregg l’any 1888. Quan el va 
publicar va ser acusat de plagi, així que de bon principi 
no va poder difondre el seu sistema per Europa. Sí que 
s’hi va estendre i permetre, però, als Estats Units, quan 
el va portar anys més tard, en emigrar-hi. També ha 
patit diversos canvis destinats a millorar-lo; de fet, és 
un dels que permet redactar més de pressa —frega les 
tres-centes paraules per minut, i normalment 
n’escrivim a quaranta amb l’ordinador!—i s’ha 
adaptat a una gran varietat de llengües, àdhuc a 
l’esperanto, malgrat que no al català, un fet 
sorprenent —i molt trist—. 

També és geomètric i fonètic, i pretén 
assemblar-se a l’escriptura corrent tot seguint la 

manera d’escriure en horitzontal, cap a la dreta i amb cursivitat. A més, tots els signes es fan a 
partir de l’el·lipse. Tot so té un signe propi; per tant, la posició dels traços, a diferència del 
sistema Pitman, és indiferent. Molts sons semblants es reuneixen en grups que es representen 
amb el mateix signe, com succeeix amb [f] i [v], i es discerneixen per la seva llargària, mai pel 
gruix.  
 

6.3  Martí 
El sistema Martí el va idear el valencià Francesc de Paula Martí Mora, qui es considera el 
portador de la taquigrafia a Espanya i Catalunya. Va ser-ne el primer en castellà, molt inspirat 
en la taquigrafia de Taylor i de Coulon de Thévenot. El va donar a conèixer amb l’obra 
Tachigrafía castellana. Notas martinianas ó, Arte de escribir con tanta velocidad como se habla 
y con la misma claridad que la esritura común (1803), tot i que tres anys abans ja havia publicat 
una primera proposta de taquigrafia. El seu sistema, a més, encara s’empra a les corts sud-
americanes i va ser adaptat al català el 1921, més d’un segle després.  

FIGURA 11: Comparació dels signes dels 
sistemes Pitman i Gregg. 
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El mateix creador asseverava haver 
escollit traços fàcils i breus, senzills 
d’escriure i d’identificar a l’hora de 
transliterar. També és un sistema 
geomètric i fonètic. Funciona, per fer-se’n 
una idea, d’una manera semblant al sistema Gregg; cada so té el seu signe i el gruix no determina 
res. Tanmateix, té les seves peculiaritats que el singularitzen. 

 

6.4  Garriga 
Heus aquí un dels sistemes més utilitzats a Catalunya, sobretot durant el segle XIX i els inicis 
del següent. Va ser obra de Pere Garriga i Marill, que va difondre amb Taquigrafía sistemática 

(1864) i que no va trigar a adaptar-se al català. 
En essència, era una adaptació del sistema Serra-
Aribau; per tant, els seus orígens duen al 
sistema Martí.  

És, com els anteriors, geomètric i 
fonètic. Respecte al seu funcionament, és ben 
similar al del sistema Martí, fet que es deu al fet 
d’ésser-ne una evolució —es pot considerar una 

estirp taquigràfica: en ordre, el sistema Martí; el Serra-Aribau i el Garriga—, però s’allunya molt 
del que era l’Escola Catalana. Això no obstant, en recicla diversos signes, tot i que en modifica 
els significats. 

6.5  Larralde 
Per parlar del sistema Larralde cal viatjar d’Europa 
a Amèrica del Sud, concretament a l’Argentina. 
Confeccionat per l’argentí Gabriel Hilario 
Larralde, qui hi és l’introductor de la taquigrafia, el 
va donar a conèixer amb Manual de Estenografía 
Argentina (1903). És un sistema que ha mantingut 
el seu pes des del segle XIX; molts taquígrafs de les 
corts argentines i de molts països hispànics 
d’Amèrica se’n valen a hores d’ara, i encara 
s’ensenya a les acadèmies de taquigrafia argentines.  

S’assembla força al sistema Pitman; per tant, és geomètric i fonètic, i la grossària dels 
traços és clau per distingir-los. De fet, es diu que n’és una adaptació de mà de mestre a 
l’espanyol. Tanmateix, és un sistema que es basa en l’escissió sil·làbica dels mots. 
 

FIGURA 12: Exemple de redacció taquigràfica fent servir el 
sistema Martí 

FIGURA 13: Exemple de redacció fent servir el sistema 
Martí en un fragment d’una pàgina de Taquigrafía 
sistemática. 

FIGURA 14: Exemple de redacció fent servir el 
sistema Larralde en un fragment d’una pàgina de 
Catón de taquigrafía. Compendio del sistema 
estenografía argentina (1967). 
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6.6  Carissimi 
L’uruguaià Juan Antonio Carissimi Domínguez, que treballava de taquígraf a les corts de 
l’Uruguai emprant el sistema Martí, va idear aquest sistema fet per a la llengua espanyola el 
1943. Ho va fer estudiant àmpliament la llengua, analitzant-ne la lexicologia i inspirant-se en 
els altres sistemes que existien, i va agafar-ne allò que veia aprofitable per acabar afaiçonant el 
seu mètode de taquigrafia provant que fos més eficient que els que hi havia.  

És, altrament, geomètric i fonètic. Demana un full amb rengleres, un tret comú amb el 
sistema Pitman, perquè les vocals s’identifiquen segons l’altura a què s’ha començat escrivint 
una paraula. Té tres tipus de traços: les línies, els mitjos cercles i els quarts de cercle; cadascun 
abraça un grup de sons. 

 

6.7  Teeline 
El 1968, James Hill, un professor britànic de taquigrafia Pitman, va donar a conèixer el sistema 
Teeline, un nou mètode de taquigrafia —dels darrers que s’han inventat— desigual dels 
sistemes usats fins aleshores. Va ser una petita revolució en la taquigrafia, perquè dominar-lo i 

atènyer-hi velocitats altes de redacció era senzill, a 
diferència dels altres sistemes, com el mateix Pitman, que 
els alumnes de Hill n’esmerçaven mesos a tenir mà.  

És geomètric, però no és fonètic, per excèntric 
que sembli d’entrada, sinó que és alfabètic; així doncs, el 
seu fonament no són els sons, sinó les lletres de 
l’abecedari llatí, fet que, ben mirat, en facilita l’adaptació 
a altres llengües. D’aquesta manera, es poden aplicar 

lliurement abreujaments de tota mena i escriure’ls amb els signes que proposa, que miren 
d’escurçar els traços de les lletres. Mal que mal, omet les lletres mudes i les vocals si no es troben 
als extrems dels mots, i algunes parelles de lletres se sintetitzen en un únic símbol. 

 

6.8  Més sistemes 
Els vistos fins ara són els que es consideren més importants en l’actualitat o en els darrers anys. 
Tanmateix, evidentment, això no vol dir que siguin els únics existents i que es facin servir; són 
centenars els sistemes que han alenat des dels inicis de la taquigrafia. Parar a mirar a cada país 
els sistemes taquigràfics que hi ha hagut seria una tasca ensopida i més llarga que un dia sense 
pa, així que és millor fixar-se en la taquigrafia a casa nostra. Hi ha moltes adaptacions del sistema 
Martí que n’inclouen variacions, i d’altres que són invencions lliures: el sistema Boada, creat 
per Jaume Boada i Calçada i publicat a l’obra Nuevo sistema de Taquigrafía (1905) —n’hi ha 
una versió catalana—, i la seva adaptació al castellà del sistema alemany Gabelsberger editada 
per Cornejo Carvajal a Tratado de Taquigrafía arreglado al idioma espanyol (sistema 
Gabelsberger); el sistema Serra-Aribau, de què ja s’ha parlat, de Francesc Serra Ginesta i Alenyà 

FIGURA 15: Traços de la taquigrafia 
Teeline. 
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i Bonaventura Carles Aribau; la taquigrafia de Luis Gil Sumbiela, que va donar a conèixer amb 
Estenografía ó Taquigrafía (1874); la de Baltasar Noria amb Tratado de Taquigrafía (1890); 
el sistema Estenital —nom que ve d’agafar el començament d’«estenografia italiana»—, de 
l’italià Abramo Mòscario que va donar a conèixer el 1940 i que va estendre’s per la península a 
mitjan anys 50 i el sistema Dalmau, de Delfí Dalmau, molt semblant a l’Estenital i que va 
publicar a l’obra Taquigrafía Internacional (1954) amb el fi que servís per a les llengües 
modernes cabdals.  

 
7. L’estenotípia, competidora de la taquigrafia 

La voluntat d’escriure seguint la velocitat de la paraula no s’ha satisfet tan sols amb la 
taquigrafia, que resol el problema fent menester d’una art complexa de redacció manual. 
Alhora que l’Acadèmia de Taquigrafia de Barcelona es lluïa al món i vigoritzava la seva fama al 
començament del segle passat, l’inventor francès Marc Grandjean afaiçonava una màquina que 
crearia un mètode que faria la competència a la taquigrafia: l’estenotípia.  

L’estenotípia —també un compost d’origen grec, format per les formes «esteno» i 
«típia», de στενός («estret») i τύπος («tipus, empremta, imatge»)— és la taquigrafia mecànica, 
és a dir, l’escriptura alhora que es parla emprant una màquina que rep el mateix nom. Aquesta 
té de vint-i-una a vint-i-tres tecles situades d’una manera plenament diferent de la dels teclats 
que estem acostumats a utilitzar. De fet, manquen algunes lletres i se’n repeteixen d’altres, 
segons l’idioma. Per a fer funcionar la 
màquina cal prémer diverses tecles alhora 
per tal d’acabar bastint una paraula 
sencera o parts d’una, com en un piano. 
Això agilitza tant l’escriptura que permet 
escriure fins a cinc vegades més ràpid que 
en un teclat dels que estem acostumats a 
utilitzar. L’estenotípia, a poc a poc, 
substitueix la taquigrafia manual degut al 
fet que, tenint la pràctica necessària, deixa escriure a força més velocitat. A més, existeixen 
softwares que entenen les tecles premudes i són capaços de transcriure la paraula directament. 
Això estalvia molta feina, atès que cinc minuts d’escriptura amb la rapidesa que es parla als 
congressos, per exemple, poden arribar a suposar una hora de transcripció al despatx. 

Aquesta tècnica, no obstant, no pot presumir d’una antiguitat mil·lenària. El bressol 
de l’estenotípia duu a França, l’any 1909, quan Marc Grandjean va adonar-se que la seva dona, 
que era hàbil en la mecanografia, tenia molts problemes per teclejar tan de pressa com algú deia 
alguna cosa. Això li va fer concebre una idea de categoria: bastir-li una màquina que propiciés 
la manera d’escriure en un teclat tant que igualés la velocitat de la veu. Aquesta idea va suscitar-
ho tot plegat. La màquina estenotípia no va tardar gens en atreure les mirades d’escriptors i 

FIGURA 16: Màquina estenotípia 
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gent que la veia com un estri extremament útil, i Marc Grandjean va aprofitar la gran demanda 
per començar a fer un munt de màquines més i generar un bon negoci. Va arribar a crear una 
escola d’estenografia i estenotípia que es deia Grandjean Shorthand. La seva invenció 

s’ensenyava a molt més d’un centenar 
d’acadèmies a les acaballes de la Segona 
Guerra Mundial. Avui en dia l’empresa 
francesa de Marc Grandjean encara produeix 
aquestes màquines, tot i que el seu ús, com 

el de la taquigrafia, ha reculat força els darrers anys. De fet, s’acostuma a fer servir més a Europa 
i a Amèrica del Nord, i fora d’aquests indrets, poc. A les corts espanyoles és la companya de la 
taquigrafia. 

Per afegiment, se’n poden comprar en plataformes de compra i venda de segona mà, o 
bé es poden trobar versions actuals en llocs web com StenoWorks, Stenograph, Acculaw, i de 
molt més econòmiques i excel·lents per iniciar-s’hi a StenoKeyboards. 

 
8. L’ús de la taquigrafia i l’estenotípia al segle XXI 

La taquigrafia no és cap pràctica obsoleta ni extinta, i menys encara l’estenotípia. És ben cert 
que el seu ús ha reculat força els darrers anys a causa de l’auge de les tecnologies. De fet, cada 
dia, dissortadament, la situació de la taquigrafia empitjora perquè, en general, es prefereix 
dedicar el temps en altres afers que en aprendre taquigrafia, que a molts parers és inútil. En una 
societat utilitarista, qui aprendria una cosa com la taquigrafia, si un mer mòbil enregistra el so 
i la imatge i estalvia haver de tenir taquígrafs? Sí, potser l’ofici de la taquigrafia té els peus a la 
tomba, però l’exercici en si, no. Envers el «per què aprendre’n?» cal dir «i per què no?» 
Recordem el vers de Foix: «M’exalta el nou i m’enamora el vell»16. Cal mirar més enllà de la 
seva professionalitat; sols amb un ús personal se’n pot treure un benefici de cal Déu. 
Enamorem-nos del vell talment ens exalta el nou, i no llencem res a l’abís de l’oblit! 

Sigui com sigui, més enllà de tot això, la taquigrafia no s’ha deixat de fer servir 
professionalment. Els punts següents ho ratifiquen. 

 

8.1  A les corts espanyoles 
Al parlament de Catalunya, d’antuvi, no hi ha taquígrafs ni estenotipistes, però a les Corts 
Generals espanyoles —constituïdes pel Congrés dels Diputats i el Senat—sí que n’hi ha, i 
formen part d’un cos que té el seu origen el 1810, quan es van ficar els primers taquígrafs a les 
Corts de Cadis. El Cos de Redactors, Taquígrafs i Estenotipistes tendeix a passar molt 
desapercebut, tant que molta gent no sap ni que es troben en cada sessió que se celebra, malgrat 
que exerceixen una funció indiscutiblement essencial. Es dediquen a prendre nota de la 

                                                           
16 FOIX, J.V., Sol, i de dol, Barcelona, Quaderns Crema, 1993 

FIGURA 17: Tecles d’una màquina estenotípia anglesa. 
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totalitat de successos que tenen lloc a cada sessió, i no només de cada paraula dita, també dels 
aplaudiments, les murmuracions i les remors, els crits, interrupcions, gestos i tot aquell fet que 
sigui digne de quedar enregistrat. Ho acostumen a fer en torns d’entre cinc i deu minuts, 
perquè la seva atenció ha de ser plena per adonar-se de cada mot, moviment i sospir que hi té 
lloc. A més, la tasca de transcriure les notes preses és molt feixuga i lenta; un sol torn de deu 
minuts pot arribar a comportar més d’una hora de feina de transcripció al despatx. Quan 
s’acaba la feina, la transcripció de tots els fets de la sessió s’ha polit i enllestit queda, dit d’una 
manera ingènua, com una obra de teatre. Aleshores es dona llum verda perquè passi a formar 
part del Diari de Sessions, que en recull tantes com taquígrafs i estenotipistes n’han registrat. 

El Cos de Redactors, Taquígrafs i Estenotipistes de les Corts Generals el formen, tal 
com afirmen a l’entrevista que se’ls va fer i que es pot consultar als annexos, trenta-quatre 
persones al Congrés —vint estenotipistes i 
catorze taquígrafs— i vint-i-vuit al Senat 
—catorze de cada—. Ocupen diversos 
llocs dins d’una jerarquia. En ordre 
ascendent de la seva importància, heus-los 
aquí: d’entrada, hi ha, al mateix nivell, els 
taquígrafs i els estenotipistes, que prenen 
notes de les sessions i després les 
transcriuen aplicant-hi les esmenes que fan 
falta per deixar un text que s’ha de poder llegir sense embuts; a continuació, el redactor de 
comissió, que fa la mateixa feina que els primers i, a més, s’encarrega de precisar les acotacions 
amb què es deixarà el text enllestit; després, el redactor, que també pren notes de les sessions i a 
més supervisa i examina la feina de l’anterior; el cap de departament, que porta tota la gestió i 
el coordinament de la feina i vigila que s’acabi fent, sumat al fet que revisa els textos i determina 
si estan en condicions de veure la llum, i el cap de servei, que va de bracet amb el cap de 
departament, encapçalant la gestió de totes les tasques, fent-ne supervisió, donant el vistiplau 
de deixar a punt un text i redactant documents administratius, com ara estudis o informes.  

A l’entrevista, a més, diuen que, a l’hora d’enregistrar, a la sala hi ha sempre dues 
persones: el personal de base, és a dir, els que prenen nota fent torns de deu minuts —per tant, 
fan la primera versió escrita— i els redactors, que fan torns de trenta minuts i revisen la feina 
que fan tres persones del personal de base. 

I com s’hi arriba, a ser un integrant del Cos? Doncs cal presentar-se a l’oposició per la 
provisió de places del Cos de Redactors, Taquígrafs i Estenotipistes, i per fer-ho cal complir 
unes exigències determinades i sortir-se’n en superar tres proves: una en què cal transcriure i 
redactar fragments aleatoris de discursos reals de les Corts, una on s’ha de transcriure un 
enregistrament de veu d’un altre discurs real i una altra on cal respondre preguntes de dos dels 
trenta-sis temes que s’han de portar estudiats. Qui es fa amb una d’aquestes places escasses passa 
a formar part del Cos. La gent que hi treballa ha de disposar d’un coneixement ampli de cultura 

FIGURA 18: Estenotipista al Congrés dels Diputats 
espanyol. 
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i de llengua espanyola, i cal que tinguin una destresa remarcable en taquigrafia o estenotípia, 
perquè han de fer la feina amb tota la precisió possible. A més, tenen la sort de poder presumir 
d’un sou excel·lent17. 

 

8.2  Als parlaments d’arreu del món 
No hi ha gaires nacions que conservin l’ús de la taquigrafia —o de l’estenotípia— ni a les corts, 
ni als judicis ni enlloc. Efectivament, això és degut a la presència de les càmeres i els micròfons, 
que permeten deixar tot el que s’ha succeït enregistrat. Malgrat tot, alguns estats s’han oposat 
a desfer-se’n i encara se’n valen. La taquigrafia i l’estenotípia encara es fan servir a una bona 
munió de països europeus. A part d’aquests, sobretot s’empra a Amèrica; als Estats Units és 
fàcil trobar-se principalment estenotipistes als judicis, i a l’Argentina, l’Uruguai i el Brasil els 
taquígrafs i els estenotipistes, més coneguts, no es perden cap sessió parlamentària. 
 

8.3  A la televisió 
És fàcil evocar un moment en què, mirant una emissió en directe a la televisió, sigui un discurs, 
un debat o qualsevol mena de programa, els subtítols de tot el que es deia apareguessin gairebé 
d’una manera màgica a la part inferior de la pantalla. Tot i que hi ha tecnologies que permeten 
transcriure la paraula a temps real, presents a moltes xarxes socials, en aquests contextos la feina 
de subtitular és humana; hi ha un estenotipista —lògicament aquí no pot haver-hi taquígrafs—
atent a totes les paraules pronunciades que tecleja a una velocitat sobrehumana amb una 
precisió excel·lent. I els estenotipistes també transcriuen en directe fora de la televisió, sobretot 
per a públics sords, amb problemes d’oïda. 

 

8.4  Als missatges dels telèfons mòbils 
Pot semblar mentida, però la taquigrafia és més a prop de tots nosaltres del que pensem. Molta 
gent es passa un munt de temps conversant de manera digital a través del mòbil, de l’ordinador 
o del que sigui. Avui, gairebé tothom ho fa cada dia, i quan es tecleja un missatge no sempre 
s’escriu cada paraula sencera. És comú enviar o rebre missatges dient «q» o «k» en lloc de 
«que», o «pq» en lloc de «perquè», «stic» per «estic», «vl» per «vale» —erròniament, és 
un castellanisme—, «info» per «informació», i més; també és freqüent elidir apòstrofs i 
guionets, i de vegades menjar-se les hacs i els accents, tot i que això s’apropa més a un atemptat 
contra l’ortografia que a cap altra cosa. La taquigrafia es val d’aquesta mena d’abreujaments, 
que amb els mòbils fem servir ara i adés per convidar la família a sopar o quedar amb els amics. 
De totes maneres, tot i que el seu ús és comú i diari, cal evitar malavesar-s’hi perquè pot 

                                                           
17 CURSOSYPOSTGRADOS.COM, ¿Qué estudios se necesitan para ser Redactor, Taquigrafo y Estenotipista de 
las Cortes Generales? [En línia]. <https://www.cursosypostgrados.com/profesiones/redactor-taquigrafo-y-
estenotipista-de-las-cortes-generales.html> [Consulta: 24/6/2024] 

https://www.cursosypostgrados.com/profesiones/redactor-taquigrafo-y-estenotipista-de-las-cortes-generales.html
https://www.cursosypostgrados.com/profesiones/redactor-taquigrafo-y-estenotipista-de-las-cortes-generales.html
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repercutir negativament en l’ortografia a l’hora d’escriure amb normalitat, sobretot entre els 
joves.  

8.5  Estudi autodidacta de taquigrafia i d’estenotípia 
En els temps auris de la informació, és molt senzill trobar recursos des de casa amb què aprendre 
pràctiques com la taquigrafia i l’estenotípia. Sempre es diu que el sistema Gregg i el Pitman són 
els més senzills d’aprendre i els que donen més velocitat, però el domini de qualsevol sistema, 
al capdavall, proporciona els mateixos resultats. D’entrada, YouTube té un bon grapat de 
vídeos que ensenyen sobretot taquigrafia en diversos sistemes, malgrat que l’ensenyament en 
català és nul; tot acostuma a ser en castellà o anglès, fet que en dificulta l’aprenentatge als 
catalans, perquè la nostra llengua no es pot valer de les altres per la disparitat fònica i gramatical. 
A part d’això, es poden consultar llibres escanejats en línia —o bé comprar-los—que 
n’expliquen amb profunditat l’ensenyament; tanmateix, de nou, la llengua catalana hi manca.  

L’estenotípia també es pot aprendre des de casa i individualment; ara bé, mentre que la 
taquigrafia en té prou amb folis i un estri per escriure, per aprendre estenotípia cal tenir la 
butxaca preparada. Les màquines professionals, que són les de millor qualitat, tenen preus que 
giren al voltant dels tres mil euros. Evidentment, algú que s’hi vol iniciar no es deixarà tal 
quantitat de diners; per aquesta raó StenoKeyboards18 ofereix uns teclats singulars molt més 
accessibles, que són teclats iguals que els normals però amb les tecles col·locades com en una 
estenotípia, que oscil·len entre els cinquanta i els cent vint-i-cinc euros. Learn Plover!19 ofereix 
la teoria per instruir-se’n en llengua anglesa, i hi ha més llocs web que permeten practicar-ne 
per guanyar-hi velocitat. 

En tot cas, el marc pràctic d’aquest treball ofereix un recurs inèdit i eficaç per aprendre 
taquigrafia en la nostra llengua. 
 

9. L’impacte mental de l’aprenentatge taquigràfic 
Més enllà dels avantatges evidents d’un exercici tan virtuós com la taquigrafia, com la velocitat 
incomparable a l’hora de prendre notes, n’hi ha molts que afecten a les nostres capacitats 
mentals d’una manera positiva. I sent així que són molt escasses les publicacions que parlin de 
tal tema, el seguici d’aquestes línies proven de ser una agrupació del més bo que s’ha pogut 
saber. 

Un sistema taquigràfic no és res més que un sistema d’escriptura. Per tant, qui se 
n’endinsa en l’aprenentatge comença un procés que no és sinó un paral·lelisme de quan s’és 
nen i s’aprèn a llegir i a escriure. D’acord amb l’extaquígraf i ara professor de taquigrafia brasiler 
Waldir Cury, quan en l’actualitat neix un ésser humà, s’aboca en un oceà de lletres. Aquest 
creix sense defugir de l’escriptura i la lectura. Per l’educació és fonamental, i amb el temps les 
perfecciona, perquè no sols és a l’escola on llegeix i escriu, puix que els llibres, els rètols de les 

                                                           
18 El lloc web de StenoKeyboards és: https://stenokeyboards.com/ 
19 El lloc web de Learn Plover! és: https://www.openstenoproject.org/learn-plover/home.html  

https://stenokeyboards.com/
https://www.openstenoproject.org/learn-plover/home.html
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botigues, els senyals de trànsit, els diaris i els cartells de qualsevol mena són a tot arreu on va. 
Per tant, hi ha una immersió total que n’estimula tothora l’aprenentatge. Qui sap quants milers 
d’hores de pràctica durant anys i panys. L’humà acaba podent identificar un mot tan sols en 
veient-lo, sense haver d’aturar-se a cada lletra. Waldir Cury posa l’exemple d’imaginar-se de 
viure a la «vila de la taquigrafia», on en lloc de lletres tot fos en taquigrafia. N’acabaríem tenint 
un domini absolut. Amb tot això és pot entendre el procés d’aprenentatge de la taquigrafia, 
que s’acaba dominant tenint-hi un contacte incessant. Hi ha un inconvenient, però: el contacte 
d’un aprenent amb la taquigrafia és extremament menor en volum i en intensitat. A més, 
l’escriptura taquigràfica cal que sigui molt més ràpida —un fet que ens la fa apercebre com a 
un exercici enrevessat—. Tot plegat fa que, a l’hora de practicar, sovint es tinguin hesitacions. 

Cury diu que la velocitat és al cervell. Sotmetent-se a una immersió de soca-rel és com 
es pot atènyer la saó en l’exercici intel·lectual que comporta la taquigrafia. A més, diu que, quan 
se’n fa, el cervell treballa com un ordinador. Com més de pressa es vagi,  l’esforç intel·lectual 
creix, atès que el cervell ha de processar molts inputs i s’ha de concentrar més —en 
conseqüència, més velocitat comporta més pràctica—. El cervell fa un processament de dades: 
l’humà sent sons, el cervell els transforma en els símbols gràfics respectius i els envia a la mà, 
que els redacta. Aquesta successió beneficia i enriqueix les zones del cervell que s’encarreguen 
de l’aprenentatge i la pràctica de la taquigrafia, un benefici que, a poc a poc, deixa fer-ne amb 
més lleugeresa. També, la millora constant crea sinapsis —és a dir, connexions nervioses— que 
propicien els guanys de velocitat, que se sol mesurar en paraules per minut (PPM). Tan bon 
punt se’n fa un salt, per menut que sigui, cal veure’l com un avenç victoriós i, sobretot, com 
un fenomen motivador que mantingui la perseverança. L’estudi aplicat i constant a la llarga 
suprimeix l’angoixa mental, la hesitació, i el vincle entre la mà i el cervell s’afina; s’acaben 
avenint molt més. 

Cal dur bé la memòria per acabar tenint-hi la mà trencada, en la taquigrafia. Cada cop 
que s’ateny més velocitat, en cal més, perquè hi ha més informació amuntegada a retenir. I n’hi 
ha dos tipus, de memòria: a curt i a llarg termini. Tal com assevera Cury, la memòria a curt 
termini és efímera. És la que treballem en els moments en què fem servir taquigrafia, quan el 
cervell ha de transformar tot el que escolta en traços. La memòria a llarg termini és el resultat 
de la consistència, de la pràctica incessant gràcies a la qual la ment assimila el sistema que 
s’aprèn. Quan la taquigrafia penetra en la memòria a llarg termini, s’arrela a l’enteniment per 
sempre més, fins a la mort, i quan es practica, ja no hi ha hesitacions. 

És l’aprenentatge taquigràfic idoni per les habilitats motrius. Es desenvolupen la 
coordinació i els reflexos i s’hi guanya precisió, fet que propicia la millora en l’exercici 
taquigràfic. Dins el cervell, el còrtex motor i les zones contigües creixen. Aquestes i el 
neoestriat, zones cabdals del cervell, cal afegir, són les àrees que en desen la informació de la 
memòria a llarg termini que fan que es pugui agafar rapidesa en les habilitats que un sap. 

Quan la taquigrafia es pren seriosament, Cury diu que l’aprenent emmagatzema al 
cervell dos sistemes d’escriptura. Un és el de la llengua nadiua; l’altre, el taquigràfic. L’aprenent, 
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sent així que està immergit en l’aprenentatge del segon, quan llegeix mots o oracions amb el 
sistema nadiu, tendeix a imaginar-se el text en qüestió escrit taquigràficament. Sovint compara 
els dos sistemes. Fins i tot, en aquesta mena de contextos —i això m’ha sorprès a mi, l’autor del 
treball, perquè ho faig— l’aprenent escriu amb taquigrafia fent traços en l’aire amb els dits, un 
senyal que en denota motivació i engresca per l’estudi.20 

Per tant, tot plegat es pot empunyar com un argument infal·lible que engresqui a saber 
taquigrafia. Aprendre’n no deixa de ser instruir-se en un nou sistema d’escriptura i lectura, i la 
rapidesa que comporta —un entrebanc que cal treballar— ajuda a despertar el cervell, a 
enriquir la memòria, la intel·ligència, la coordinació, la concentració i a fer brollar connexions 
nervioses. La mestria és el fruit de l’afany constant, un afany ple d’avantatges. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
20 Cury, W. (s.d.). The stenographic brain: A superprocessor (PDF). Recuperat de 
http://www.taquigrafiaemfoco.com.br/articles_in_english/the_stenographic_brain.pdf  

http://www.taquigrafiaemfoco.com.br/articles_in_english/the_stenographic_brain.pdf
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MARC PRÀCTIC 

10.  Encara batega, la taquigrafia? 
Abans de confeccionar un sistema taquigràfic en català, cal veure’n la situació fora d’aquest 
treball. Per això cal qüestionar-se què se sap allà fora de la taquigrafia, i com se’n veu l’avenir. 
Batega, o les tecnologies l’han atuït? Arran d’això naixerà la resposta a si la taquigrafia és un  
exercici oblidat en els nostres dies. 

Per fer-ho, es va difondre una enquesta i es van fer diverses entrevistes que sentenciaran 
la certesa —o el desencert— de la pregunta, coincident amb la hipòtesi del treball. La tasca 
ulterior serà la creació del sistema, que es plasmarà en un manual. 
 

10.1 El que en diu l’enquesta 
L’enquesta es va fer amb la finalitat de revelar el grau de coneixença de la taquigrafia, si 

es veu com una pràctica útil i per a què es faria servir més. 
D’antuvi, tothom va haver de seleccionar la seva franja d’edat i dir si havien sentit a 

parlar mai de la taquigrafia. De les seixanta-sis persones que van fer l’enquesta, la meitat tenien 
entre 36 i 55 anys. El públic que la va respondre, per tant, era més aviat gran, tenint en compte 
que les dues primeres franges d’edat sols representen onze persones, el 16,7% —10,6% la de fins 
a 15 anys i 6,1% la de 16 a 35 anys—. Les respostes a la segona pregunta van asseverar que el 

30,3% —vint persones— no n’havia sentit mai 
a parlar, un percentatge alt. D’aquí estant, l’enquesta es dividia segons si qui responia sabia el 
que era la taquigrafia o no. Als dos camps es demanaven opinions molt semblants.  

Els que sí que n’havien sentit a parlar van donar el seu parer a la pregunta entrant: 
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Ningú va creure que antany la taquigrafia fos d’utilitat escassa; un 78,3% tenaç van 

defensar que el seu ús era bàsic quan no existien tecnologies d’enregistrament.  
Als mateixos se’ls va demanar que escrivissin en quins indrets es fa servir la taquigrafia 

en l’actualitat, si en tenien idea. D’aquesta pregunta no es pot inserir cap imatge, atès que cada 
resposta era única. Eren pocs els que no van saber dir cap lloc, però la majoria van convergir 
dient que s’empra al Congrés dels Diputats espanyol, al Senat, en alguns judicis, en l’àmbit 
administratiu i, en general, als parlaments. 

Tot seguit, van haver de triar situacions en què es valdrien de la taquigrafia si en 
tinguessin traça. El 80,4% la farien servir per prendre apunts a l’aula. Cal afegir que als punts 
que no es veu l’oració sencera diu «Per anotar pensaments abans que es perdin» i «Per escriure 
cartes (a algú que també sabés taquigrafia», sent aquesta darrera la menys popular. 

 
Finalment, calia que pensessin sobre el futur de la taquigrafia. Vet aquí les preguntes 

fetes i les respostes rebudes: 
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Tal com es veu, el 52,2%, més de la meitat, van dir que la taquigrafia quedarà obsoleta 

tant en l’àmbit professional com en el personal, i que es veurà com una tècnica antiga que pocs 
coneixeran. Una persona va fer una aportació molt interessant: «L'ús és més reduït, però 
continua sent útil en contextos en què l'enregistrament no és possible o no està permès», va 
escriure. 

Als que no n’havien sentit a parlar se’ls va començar fent la mateixa primera pregunta 
que als altres. La gran majoria va pensar que sempre era útil, i sols una persona va creure que 
no calia fer-la servir.  

 
A continuació, també se’ls va donar veu preguntant-los on creien que es fa servir la 

taquigrafia. Les respostes que van escriure no convergeixen tant, aquí, però són encertades. 
Molts parlen d’actes polítics, judicis, parlaments, registres institucionals; d’altres dedueixen 
que es fa servir per prendre apunts a la universitat, en l’àmbit mèdic, en l’aviació i en qüestions 
marítimes i fins i tot en discursos del Papa de Roma. De nou, algú parla d’indrets on està 
interdit l’enregistrament. 

Alhora, també van tenir haver d’escollir en quines situacions es valdrien si fossin hàbils 
en taquigrafia. És sorprenent que hi ha tanta gent que se’n valdria per prendre apunts a l’aula 
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com per xifrar documents importants, una opció que pels que sí que sabien què era la 
taquigrafia era la tercera més popular. 

 
I, en acabat, se’ls va qüestionar si, malgrat tenir càmeres i micròfons, n’aprendrien. 

Ningú va creure que fent-ho perdria el temps, i un 65% s’avindria a aprendre’n. 

 
  
Ha quedat palès, per tant, que la taquigrafia és força desconeguda i menystinguda. Amb 
certesa, molta gent en té una bona idea, però també n’hi ha molts que no la farien servir i d’altres 
que directament no n’aprendrien. A més, pocs confien en el fet que tindrà un futur lluminós; 
tot plegat dona un cop de mà a la verificació de la hipòtesi del treball: es veu que la taquigrafia 
està força amagada i desairada, però que en situacions concretes molts la podrien fer servir. 
 

10.2 El que en diuen les entrevistes  
Es van fer quatre entrevistes —que als annexos es trobaran senceres—, tot cercant respostes 
provinents de vessants més experimentats. 

La primera i, ben segur, la de més pes, es va fer via correu electrònic al Congrés dels 
Diputats espanyol, un dels pocs reductes de la taquigrafia, on viu com peix a l’aigua. Havent 
fet dos correus, un mes després es va rebre la resposta de la Gloria Canencia, cap del 
Departament de Redacció del Diari de Sessions del Congrés dels diputats. Va respondre 
algunes preguntes sobre els taquígrafs del Congrés, que han estat el braç dret del punt que parla 
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de la taquigrafia a les corts a la part teòrica, però també més qüestions que, per al marc pràctic, 
venen com l’anell al dit.  

Des del Congrés s’afirma en rodó que la taquigrafia i l’estenotípia ja no són de primera 
necessitat. Antany era bàsic que tot quedés registrat, perquè no hi havia el recurs de les 
tecnologies que enregistren imatge i so. Malgrat tot, la seva presència continua sent cabdal 
perquè també cal deixar registrat tot allò que es diu fora del micròfon o que les càmeres no 
graven. Alhora, afirmen que cada cop n’hi ha menys professors; de fet, no se’n troben més enllà 
de ciutats com Barcelona o Madrid, i això que ja és ben difícil de trobar-los-hi. Pel que fa a com 
creuen que està valorada la seva feina, asseveren que ho està, i molt: per força ciutadans, 
periodistes, grups parlamentaris i, sobretot, pels polítics, qui agreixen que tot el que 
pronuncien quedi registrat a violari de la manera més primfilada possible. Però amb el que cal 
quedar-se és que, davant la qüestió de com veuen el futur de la taquigrafia en l’àmbit 
professional, asseguren que ha caigut a costa de l’enregistrament del so. 

En segon lloc, es va entrevistar també via correu la Patricia López, docent i taquígrafa 
parlamentària a l’Argentina, una veu molt interessant i privilegiada de sentir. Ella diu que va 
ensopegar amb la taquigrafia fortuïtament; de ben petita la va atreure la mecanografia i, havent-
s’hi tret el diploma i podent escriure a cinquanta-quatre paraules per minut, va descobrir que 
la seva mestra també ensenyava a escriure uns signes inintel·ligibles: taquigrafia. Als onze anys 
va començar a aprendre’n i va sortir podent escriure a cent deu paraules per minut tres anys 
més tard; mai ha arraconat la taquigrafia d’aleshores ençà. Empra una variant argentina del 
sistema Martí que es diu Martí-Escobar-Inzaurraga. La fa servir al parlament argentí, i també li 
va anar bé per prendre apunts a la universitat; pel que fa a això, assevera que la taquigrafia 
propicia l’aprenentatge en l’àmbit acadèmic, posant com a exemple que valent-se’n va tenir els 
apunts més complets i precisos, un gran avantatge. Ara, també en fa classes. Alhora, pensa que 
segurament és un exercici oblidat en la societat actual perquè ja no s’ensenya als instituts, com 
es feia abans de manera obligatòria. 

Quant a l’avenir de la taquigrafia, diu que en té molta esperança, i assegura que 
continuarà vigent gràcies a les seves bondats, i encara més tenint l’ajuda de les tecnologies. 
D’entre els quatre punts de vista, aquest és ben curiós: la Patricia veu les tecnologies com un 
benefici per la taquigrafia en lloc d’una amenaça —ella mateixa ensenya i utilitza taquigrafia 
digital, i en parla al llibre Taquigrafía digital: un método novedoso y eficaz para el registro 
taquigráfico (2021)—. Al capdavall, la taquigrafia es continua fent servir perquè els 
enregistraments dels micròfons no poden discernir el que diuen diverses veus alhora; en canvi, 
els taquígrafs poden deixar registrat el que sigui: murmuris, gestos, paraules fora de micròfon, 
sorolls i, fins i tot, situacions en què els polítics mostren objectes físics, com ara fotografies 
impreses. 

A continuació, la tercera entrevista es va fer a l’Eva Cortijo, periodista de Lleida 
Televisió. Malgrat que no ha tingut la taquigrafia tan a prop com els taquígrafs professionals 
que s’han entrevistat fins ara, el seu punt de vista també és cabdal tenint present la poca gent 
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que sap taquigrafia. L’Eva la va conèixer d’una manera semblant a la Patricia. A l’acadèmia on 
va fer mecanografia n’ensenyaven, i en va començar a aprendre quan en va tenir el títol, 
d’adolescent. No sap quin sistema va estudiar durant els tres anys que va perfeccionar-ne la 
tècnica; tampoc era una cosa que s’hagués plantejat, el fet que existissin diversos sistemes. Diu 
que, pel seu dia a dia, no li ha estat gaire útil, però li ha donat un bon cop de mà pel que fa a 
escriure més de pressa —amb l’escriptura normal—. A la universitat i a les rodes de premsa, on 
més ha necessitat redactar amb velocitat, no ha fet servir la taquigrafia que havia après en si, 
sinó que s’ha valgut d’un combinat d’aquesta i de l’escriptura comuna: una bona adaptació 
personal. Quant al seu futur, no és optimista, i sosté que no li veu cap mena de futur. Malgrat 
que la va ajudar a organitzar-se millor els apunts de la universitat, com que no sap de ningú més 
que domini taquigrafia i veu que els joves o bé escriuen amb l’ordinador o bé fan 
enregistraments amb el mòbil, no li veu cap utilitat. Si la gent escrivís, sí que en tindria, però en 
el context actual, no pot instigar ningú a aprendre’n, ni pot fer despertar cap mena d’interès, 
encara menys entre el jovent. El que ho altera tot plegat, afirma, és que la gent ja no escriu. 

La darrera entrevista es va fer a la Teresa Raïch, l’àvia d’un amic que va estudiar 
taquigrafia de jove. La Teresa no va ensopegar amb la taquigrafia fortuïtament, sinó que la hi 
van ficar a la seva vida quan feia Batxillerat, un de molt diferent, que aleshores es deia Batxillerat 
laboral. Hi havia una assignatura que era la taquigrafia, que va començar el segon any, quan 
ella en tenia dotze. No sap dir quin sistema feia servir, però sap que n’hi ha molts i que cal 
adaptar-los a cada llengua. Diu que quan escrivia amb taquigrafia, que va tardar uns dos anys 
en dominar, feia trampes. Al capdavall, l’emprava com l’Eva: mai escrivia fent servir només 
taquigrafia, sinó que l’alternava amb l’escriptura comuna. Creu que és un exercici que la 
societat no coneix; de fet, en parla com si en l’actualitat fos una raresa. Indirectament, diu que 
les tecnologies l’estan desbancant: amb els mòbils o els ordinadors es pot enregistrar el que 
sigui, i seria avantatjós pels estudiants, però avui, pensa, tenen les tecnologies com a recurs 
predilecte. De tota manera, és optimista: assevera que no es perdrà, atès que si és una pràctica 
amb milers d’anys d’història, no s’esvanirà; sempre hi haurà algú qui en sabrà. 

 

 
10.3 Conclusions de tot plegat 

En general, se sap el que és la taquigrafia. Tanmateix, cal realçar el 30,3% de l’enquesta que no 
n’havia sentit mai a parlar: un percentatge força alt tenint present que, a l’època de la Teresa, 
tots els joves devien conèixer el que era. Això, doncs, ratifica el fet que als nostres dies la 
taquigrafia sigui una pràctica cada dia més ignorada, un fet a què cal afegir l’avenir funest que 
li preveuen les entrevistes. Sobta que fins i tot des del Congrés dels Diputats espanyol es digui 
que la taquigrafia ha caigut per culpa de les tecnologies d’enregistrament de so. En tot cas, de 
tots els que amb l’enquesta es van posar al corrent del que és la taquigrafia, més del 60% estarien 
disposats a aprendre’n, i la farien servir per prendre apunts a l’aula i per xifrar documents 
personals, sent el darrer una opció que no s’esperava que fos popular. A tot això, s’ha de sumar 
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el fet que a les entrevistes s’afirma per unanimitat que la taquigrafia propicia l’aprenentatge en 
l’àmbit acadèmic. Per tant, tot plegat s’avé amb la hipòtesi del treball: malgrat que la taquigrafia 
sigui un exercici recòndit i ignorat —cosa que afirma gent experimentada—, continua sent 
plenament eficient. 
  

11.  Confecció d’un sistema taquigràfic 
L’apartat precedent a aquest punt ha evidenciat el grau de desconeixença i oblit de la 
taquigrafia en la societat. Així doncs, cal vivificar la taquigrafia en català creant-ne un sistema, 
aprofitant que no hi ha res que l’hagi deixat de ser pràctica i eficient. Es dirà «sistema català» 
en honor a la nostra cultura. 
 

11.1 I per què no una adaptació?   
És ben cert que s’hauria pogut adaptar un altre sistema al català en lloc d’inventar-ne un altre. 
Naturalment, hagués estat de lluny una tasca menys feixuga i més planera. En qualsevol cas, al 
nostre voltant fa anys i panys que no brolla cap sistema taquigràfic, i suscitar-ne un en llengua 
catalana enriqueix la nostra cultura. La taquigrafia s’ha emprat ben poc en català atès que 
sempre ha quedat eclipsada pel castellà; per tant, fer-ne néixer un nou mètode és un triomf. Si 
la taquigrafia es comencés a divulgar, es vivificaria, recuperaria vigor. Si s’aprengués el sistema 
que s’exposa a les pàgines entrants, es faria créixer un sistema únic, un sistema que tindria el 
bressol en la llengua catalana: un fet inèdit. Tot plegat seria un ennobliment de la nostra 
llengua. Aquest treball pretén ser l’inici de tot plegat, i es fa sabent l’esforç, el temps i els 
recursos que cal esmerçar per atènyer-ho. 
 

11.2 Fites del sistema taquigràfic 
Els fins d’aquest sistema s’han de deixar palesos abans de conèixer-lo; així, tot guanya sentit.  

D’entrada, ha de ser més eficient que molts dels altres sistemes existents. Això és ben 
difícil, però; si més no, cal que amb ell es pugui atènyer una rapidesa semblant, profitosa. 

Tot seguit, ser fàcil d’aprendre. Cal que qui el vulgui aprendre no s’hagi de trencar el 
cap amb la base. N’ha de poder entendre el mecanisme, normativitzat perquè la redacció no 
sigui anàrquica, de pressa, per tal de començar amb l’afany d’aconseguir velocitat aviat.  

I, per rebat, ser a l’abast de tothom. Tot qui tingui un bon nivell de català l’ha de poder 
fer servir en qualsevol àmbit. 
 

11.3 Fonaments del sistema 
Els traços d’aquest sistema estan basats en la geometria. No segueixen cap mena de d’arquetip, 
com l’el·lipse que abraona sistema Gregg. El «arquetip» és la semblança de la majoria dels 
traços amb les lletres de l’alfabet. No cal remoure cel ni terra per aprendre’ls: són molt senzills. 
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És fonètic: el fonament són els sons de la llengua catalana, no l’alfabet, cosa que permet 
escriure sons que en català demanen dues lletres en un sol traç. 

És sil·làbic: no fa escriure lletra per lletra cada paraula, ni cal recordar de cada mot les 
lletres específiques amb què s’escriu. Hi ha unes normes i cal cenyir-s’hi. 
 

11.4 Trets vertebradors 
Ara cal posar els punts sobre les is. 

El funcionament sil·làbic s’aferra a unes regles que constitueixen la normativització del 
sistema. En conseqüència, s’exempta de que se’n faci un ús anàrquic. Es distingeixen tres menes 
de síl·labes: les simples —encapçalades per una sola consonant—, les capgirades —
encapçalades per una vocal sola o un diftong—, i les parelles d’oclusives amb [ɾ], [l], [s] o 
[z] —síl·labes encapçalades per [p], [t], [k], [b], [d], [g] o [f], tot i que la darrera no és oclusiva, 
seguides dels sons [ɾ], [l], [s] o [z]—. De les simples cal escriure sols la primera consonant, de 
les capgirades la vocal sola o el diftong sencer i, de les darreres, el so oclusiu més la parella lligats 
d’una manera concreta. Sols sabent això el sistema ja es pot fer rutllar. 

Es poden posar els accents i les dièresis per guanyar pistes a l’hora de transliterar. 
Hi ha traços per a terminacions i desinències comunes, com ara els plurals o els verbs 

en infinitiu. També, gramàlegs: signes arbitraris que tenen la força d’una paraula sencera, que 
serveixen per les que apareixen més sovint. 
 

11.5 Els pros que abraça i els contres de què defuig 
El sistema s’ha creat tenint en ment pros i contres d’altres. Al capdavall, es cerca que sigui 
relativament fàcil d’aprendre, intuïtiu i no pas embolicat. A continuació hi ha una llista amb el 
que s’ha volgut vorejar i el que s’ha volgut aprofitar, de bracet amb el perquè. D’alguns punts 
s’ha parlat a la part teòrica: 

• És un sistema fonètic. Funciona pels sons i no per les lletres de l’abecedari, com ho fa 
el Teeline; per tant, es poden estalviar signes i la transliteració es propicia. 

• Funciona per síl·labes. Les paraules no s’escriuen senceres; en essència, tan sols 
s’escriu la primera lletra de cada síl·laba —cal veure el manual perquè no sempre és 
així—. Per tant, no s’han de fer traços de més, ni aturar-se a pensar quines lletres 
s’escriuran de cada mot.  

• Evita la diferenciació per la llargada. És un tret característic del sistema Gregg, que, 
a grans trets, agrupa els sons en colles que tenen el mateix traç. Aquests es diferencien 
per la llargària, un fet que pot menar a la confusió a l’hora de transliterar, puix que, 
com que s’escriu de pressa, es poden cometre errades. 

• Evita la diferenciació pel gruix. Molts dels sons dels sistemes Pitman i Larralde es 
discerneixen gràcies al gruix amb què se’n fa el traç. Tal com fa la diferenciació per la 
llargada, això pot causar maldecaps i, doncs, cal evitar-ho. 
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• Gairebé tots els traços van a favor del sentit de l’escriptura. En molts dels sistemes 
hi ha traços que es fan cap a l’esquerra. El fet que els traços —la majoria, no tots— es 
facin d’esquerra a dreta fa que l’escriptura sigui més fluïda. 

• Molts dels traços fan evocar les lletres respectives. Malgrat que això no passi amb 
tots, molts traços recorden la lletra amb què es representa el seu so —o sons—. Heus 
aquí un fet que pot ajudar a recordar-los més de pressa, i a tenir-los impresos a la ment 
i, aleshores, hesitar menys. 

• L’alçada no determina res. No cal atendre l’alçada a què es fan els traços, com ho fan 
molts dels sistemes anglesos de la renaixença taquigràfica, sobretot amb les vocals. Això 
alenteix l’aprenentatge i fa ballar el cap. La gestió de l’espai i, per tant, la manera 
d’aprofitar-lo, és del tot lliure. 

• Totes les paraules s’escriuen de la mateixa manera. Avenint-se amb les normes del 
manual, cap paraula es pot escriure de més d’una manera diferent. 

 
12.  El manual 

El manual es pot consultar aquí: https://drive.google.com/file/d/10Vg6WnsMqrDnHAn-
3596OBpPtLWcOnVK/view  
 
O escanejant el aquest codi QR: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://drive.google.com/file/d/10Vg6WnsMqrDnHAn-3596OBpPtLWcOnVK/view
https://drive.google.com/file/d/10Vg6WnsMqrDnHAn-3596OBpPtLWcOnVK/view
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13.  Conclusions 
En efecte, la hipòtesi que ha vertebrat tota la investigació ha tingut una resposta positiva, puix 
que, com s’ha vist, malgrat que la taquigrafia sigui una pràctica ignorada i recòndita, encara pot 
ser eficient. Això darrer ho han asseverat, sobretot, les entrevistes, dient que la taquigrafia és 
avantatjosa en l’àmbit acadèmic, i l’enquesta, havent sortit com a opció més popular la de fer 
servir la taquigrafia per a prendre apunts a l’aula. Damunt tot plegat, s’ha creat el sistema 
taquigràfic per la llengua catalana. Cal afegir que, al capdavall, l’escassetat d’informació sobre 
el tema que es temia al principi no ha impedit que es pogués fer un bon treball.  

Al llarg de la recerca s’ha estudiat la taquigrafia des del si fins a l’adultesa. Se n’han vist 
els orígens: d’una banda, com la van suscitar els nostres avantpassats mil·lenaris —egipcis, grecs, 
romans— i les situacions en què la van empunyar; també el seu decaïment a l’edat mitjana i 
com la va substituir la seva cosina, la braquigrafia; la renaixença que va fer a Anglaterra al segle 
XVI i com la van potenciar una bona colla de personatges durant els segles entrants. D’altra 
banda, s’ha parat esment a la seva arribada a la península i a la vida que va fer a Catalunya fins 
a l’assentament de les tecnologies, examinant aquests dos punts amb més minuciositat. Tot 
plegat, que ha constituït la primera part del marc teòric, ha assolit el primer objectiu del treball. 

D’ençà que es va produir la renaixença taquigràfica, han aparegut una miríada de 
sistemes taquigràfics, sigui havent-se creat des de zero, sent millores d’altres existents o sent-ne 
adaptacions senceres a una altra llengua. En un altre fragment del marc teòric s’han tractat els 
sistemes taquigràfics cabdals, aquells que, d’entre centenars, es fan servir més als nostres dies. 
De bracet amb la recerca de l’estenotípia, han complert el segon objectiu. 

Altrament, se n’ha atès el tercer objectiu. Al marc teòric s’ha vist que on la taquigrafia 
batega amb totes les forces és a les corts espanyoles: al Senat i al Congrés dels Diputats, on els 
taquígrafs han enregistrat discursos des del 1810. L’entrevista que se’ls va fer ha reforçat el punt 
que en parla, i s’ha pogut ben saber com funciona el Cos de Redactors, Taquígrafs i 
Estenotipistes del Congrés, un pilar fonamental invisible als ulls de l’esperit de molts. A més, 
la taquigrafia no només vigeix al Congrés; hi ha periodistes que se’n valen, i també hi és als 
parlaments d’arreu del món, al món de la televisió i, en certa manera, també es fa servir als 
missatges dels telèfons mòbils, quan s’abreugen alguns mots. L’enquesta i les altres entrevistes, 
però, han deixat palesa la decadència d’aquest art virtuós. Tanmateix, l’actualitat té un 
avantatge: la taquigrafia i l’estenotípia es poden aprendre des de casa, de manera autodidàctica. 
L’únic entrebanc és que no hi ha manera de fer-ho en català: vet aquí el perquè de la creació 
d’un sistema dins aquest treball. 

El sistema s’ha bastit a part, fent una selecció dels punts forts i els febles dels sistemes 
cabdals vistos al marc teòric. Se n’ha volgut idear un tan optimitzat com fos, excloent-ne tot el 
que fa néixer maldecaps quan s’aprenen els altres: l’hegemonia d’alguns traços, la seva 
diferenciació pel gruix i el munt de normes feixugues i prescindibles en són exemples. El 
resultat ha estat un sistema fonètic i sil·làbic, amb un funcionament senzill i algunes 
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peculiaritats gairebé irrisòries que es detallen al manual. Amb ell, es dona l’oportunitat 
d’aprendre’n sense fer ballar el cap i en català. Així doncs, el quart objectiu ha quedat assolit, i 
el cinquè, el social, s’ateny amb tot el treball en conjunt, que pretén deixondir la taquigrafia, 
desarrelar-la de la letargia a què li han menat les tecnologies. 

Per donar punt final, com s’ha dit, la taquigrafia és al peu de la tomba, sent occida, 
ignorada, menystinguda, i desatesa per l’utilitarisme malsà que prova de justificar que, amb les 
tecnologies d’enregistrament de so, ja no pot oferir cap mena de servei. El treball ha pogut 
comprovar que, tot i que la realitat sigui aquesta, la taquigrafia no ha perdut eficiència, i té 
molts avantatges en àmbits diguem exteriors, com l’acadèmic —per prendre apunts a l’institut, 
a la universitat—, i interiors, com pel que fa al seu impacte mental. 
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https://www.alfabetos.net/alfabeto-teeline/aprender-alfabeto-teeline.php
https://www.enciclopedia.cat/gran-enciclopedia-catalana/jaume-boada-i-calcada
https://algarabia.com/la-maquina-de-estenotipia/
https://algarabia.com/la-maquina-de-estenotipia/
http://www.estenotipiaasociacion.com/Historia.html
https://planetdepos.com/trending/content/what-stenographer
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17.  Annexos 

I. Model d’enquesta 

En cas que ho sabessin: 
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En cas que no ho sabessin: 
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II. Entrevista al Congrés dels Diputats espanyol 
Vet aquí la resposta al correu escrit al Congrés dels Diputats espanyol:  
 

 
 

 
 
I la resposta a les preguntes, adjuntades en un document Word a part: 
 
1) ¿Desde cuándo opera el Cuerpo? Desde que funciona, ¿siempre ha estado activo? 
El Cuerpo de Redactores Taquígrafos y Estenotipistas se creó en 1810, en las Cortes de Cádiz. Este es 
el nombre actual, pero durante estos más de 200 años ha tenido diferentes denominaciones. 

En los debates de las Cortes de Cádiz, que entre otras cosas dieron lugar a la Constitución de 
1812, los diputados pidieron que hubiera taquígrafos para que así se reflejara todo con imparcialidad y 
total transparencia. Antes solo había resúmenes o notas de prensa, con las posibles informaciones 
sesgadas. 
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2) ¿Cómo se han formado los integrantes del Cuerpo para alcanzar un buen dominio de la 
taquigrafía y la estenotipia? 
Hay profesores, aunque cada vez menos. 

El aprendizaje no solo consiste en dominar la técnica de la taquigrafía o la estenotipia, sino 
además en tener un amplio conocimiento del lenguaje, de la gramática, del léxico, así como una gran 
cultura, pues se tratan todos los temas. 
 
3) ¿De qué manera se puede acceder a formar parte del Cuerpo? 
Se accede por oposición. 

Te adjunto el enlace de la última convocatoria, para que veas en qué consisten las pruebas y lo 
que se valora. Esta información está a partir de la página 50. 
https://www.congreso.es/public_oficiales/L14/CORT/BOCG/B/BOCG-14-CG-B-
97.PDF#page46 

Aquí te tengo que explicar que ha habido un gran cambio. 
En las convocatorias anteriores se pedía, entre otras cosas, dominar la taquigrafía o la 

estenotipia. Las pruebas consistían en que se dictaba un texto al opositor o se les ponía una intervención 
de un orador y el aspirante debía cogerlo y luego traducirlo y redactarlo correctamente. 

Ahora ya no se pide saber taquigrafía o estenotipia. Se les da un audio que pueden oír y luego 
lo transcriben haciendo las adaptaciones necesarias del lenguaje oral al lenguaje escrito para que quede 
un buen texto, teniendo en cuenta las normas gramaticales de la RAE. 

Hay que tener en cuenta que nuestro trabajo se realiza en dos momentos: presencia en sala 
recogiendo todo lo que se dice y sucede durante los debates parlamentarios y el trabajo en el despacho 
dando forma escrita a todo ello. 

Antes la única forma de recoger lo que se decía era con la taquigrafía o la estenotipia pues no 
había medios técnicos (grabación de audio o vídeo). Ahora que sí lo hay, la taquigrafía y la estenotipia 
no son imprescindibles. Contamos con esos medios técnicos. Lo que sí sigue siendo imprescindible es 
nuestra presencia en la sala para tomar nota de cosas que se dicen fuera de micrófono o cualquier otra 
incidencia, y por supuesto, como te decía, dar forma escrita a todo. 
 
4) ¿Cuánta gente trabaja en el Cuerpo a día de hoy? ¿Cuántos taquígrafos y cuántos 
estenotipistas? 
El Cuerpo de Redactores Taquígrafos y Estenotipistas trabaja en el Congreso y en el Senado. 

Actualmente somos 34 personas en el Congreso: 20 estenotipistas y 14 taquígrafos. En el 
Senado son 28: 14 taquígrafos y 14 estenotipistas (pura casualidad). 
 
5) ¿Cuánto duran los turnos tomando notas? ¿Cuánto se tarda en transcribir todo lo que se ha 
registrado en un solo turno? 
En la sala hay dos personas, cada una de ellas con diferentes categoría y responsabilidad: 

• Personal de base, que toman un turno de diez minutos. Eso supone una hora y quince minutos 
de trabajo en el despacho. Realizan la primera versión escrita. 

• Redactor, que toman 30 minutos. Revisan el trabajo que han tres personas del personal de 
base. Ya no lo tienen que escribir, solo revisar. Esto les puede llevar unas dos horas y media. 

https://www.congreso.es/public_oficiales/L14/CORT/BOCG/B/BOCG-14-CG-B-97.PDF#page46
https://www.congreso.es/public_oficiales/L14/CORT/BOCG/B/BOCG-14-CG-B-97.PDF#page46
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6) ¿De qué sistemas taquigráficos se valen los taquígrafos del Cuerpo? ¿Se utilizan por alguna 
razón concreta? ¿Siempre han sido los mismos? 
Cada persona tiene su propio método. Hay varios. El más conocido es el Martí, pero no es el único. 
 
7) Con todas las tecnologías existentes, ¿por qué no han dejado de usar la taquigrafía y la 
estenotipia? 
Como te explicaba antes, esto ya ha cambiado. 
 
8) ¿Por qué los integrantes del Cuerpo decidieron hacerse taquígrafos o estenotipistas? ¿Creen 
que su profesión está valorada? ¿Qué les aporta a nivel personal? 
Los motivos personales pueden ser muchos: que guste la lengua, la redacción, la política. Muchos de 
nuestros compañeros ya trabajaban en las Cortes en otros Cuerpos y conocían nuestro trabajo, y eso 
también es un motivo. 

Creo que sí está valorada, sobre todo por los políticos, porque ven que todo lo que dicen queda 
correctamente reflejado, para usarse en la actualidad y para la historia. 

También se valora por muchos ciudadanos, grupos parlamentarios, periodistas, etc., pues es 
una gran fuente de información. 

A nivel personal te puedo decir que no es solo una profesión, es un verdadero privilegio, pues 
somos espectadores directos de la historia y vivimos momentos únicos. 
 
9) ¿En qué otros ámbitos trabaja un taquígrafo en España? ¿Y en Europa? 
Creo que, en estos momentos en ningún otro ámbito, a no ser en las asambleas de las comunidades 
autónomas o en algunos ayuntamientos. Pero, como te digo, solo en cuanto a la redacción de los textos 
de las sesiones a partir de los audios y los vídeos, no cogiendo taquigrafía o estenotipia. 
 
10) ¿Cómo ven el futuro de la taquigrafía a nivel profesional? 
La taquigrafía como herramienta para escribir a la velocidad a la que se habla ya no se usa, pues se 
dispone de sistema de grabación de audio. 
 

III. Correu a la Patricia López 
Vet aquí la resposta del correu escrit a la Patricia López, taquígrafa parlamentària a l’Argentina: 
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IV. Entrevista a l’Eva Cortijo 
Transcripció íntegra de l’entrevista a l’Eva Cortijo, periodista de Lleida Televisió. Va estudiar 
taquigrafia de jove i, fent-la servir a la seva manera, l’ha ajudat a nivell acadèmic i professional 
durant molts anys. L’entrevista es va fer per telèfon el dia 12 de setembre del 2024. 
 
Jo: La primera pregunta és: com va ser el teu primer contacte amb la taquigrafia? I, si ho 
recordes, qui te’n va parlar per primer cop? 
Eva: A veure, el primer contacte va ser a la mateixa acadèmia on em vaig treure el títol de 
mecanografia, que és el d’escriure a màquina, en feien. Llavors, en acabar mecanografia, ma 
mare va dir «t’apuntem també a taquigrafia, ara que has acabat el títol de mecanografia», i 
m’hi van apuntar. No va ser una cosa que jo triés; van dir «t’hi apuntem», i en acabar una cosa, 
vaig començar l’altra. 
Jo: I quants anys tenies, quan vas fer-ho? 
Eva: Jo diria que... Ostres, espera, perquè... Jo diria que el de mecanografia el vaig començar 
quan anava a l’escola, però diria que el de taquigrafia, no ho sé, potser tenia catorze, quinze, 
setze anys. No sé exactament l’edat. 
Jo: Molt bé. I quin és el sistema que vas estudiar, el que has fet servir sempre? Si ho saps. 
Eva: Ui, no ho sé, no sabia ni que hi havia més d’un sistema. No ho sé. 
Jo: Ah! És que, havent fet la recerca, clar, hi ha un munt de sistemes perquè, com que és una 
cosa que ha estat força estesa pel món... No ho saps. 
Eva: Jo diria que devia ser l’europeu, o el romànic, perquè com que les llengües són diferents i 
les pronúncies es basen també una mica en tot, amb l’escriptura i la pronúncia i això, entenc 
que si n’hi ha un que sigui romànic... En deu haver per les llengües romàniques, no ho sé.... 
Això m’ho estic inventant ara mateix. 
Jo: N’hi ha per a llengües concretes i adaptacions d’altres, però tant se val. I, si fa no fa, quant 
vas tardar a poder tenir un bon domini o a poder-la fer servir d’una manera eficient? 
Eva: Uf, doncs jo diria que vaig estar fent taquigrafia dos o tres anys, dos o tres cursos escolars, 
em sembla. 
Jo: I, quant hi vas sortir, ja la vas poder fer servir, per exemple, vull dir... T’era útil per al dia a 
dia? 
Eva: A veure, no. 
Jo: No? 
Eva: Pròpiament, no, però sí que és veritat que arran de fer taquigrafia escric molt ràpid perquè 
no he adoptat símbols —perquè hi ha de tot: símbols, punts...—, però hi ha algunes coses que 
he adoptat i les utilitzo. Per exemple, la «m» no són tres muntanyetes, es com una «u» triple. 
Jo: D’acord. 
Eva: I és més fàcil d’anar cap a baix que cap a dalt, per exemple. 
Jo: Clar, clar. 
Eva: Llavors això comporta que jo tingui una lletra molt dolenta. Escric molt ràpid però molt 
malament. Llavors, si han passat, jo que sé, vint minuts del que he escrit, ni jo mateixa ho sé, el 
que he escrit. Però després, mirant-m’ho, ho acabo traient. 
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Jo: Almenys escrius més de pressa. 
Eva: Sí, sí. 
Jo: I on l’has fet servir més? En quines situacions t’ha estat més útil? 
Eva: A veure, aquesta versió que t’estic dient jo d’escriure més de pressa, doncs a les rodes de 
premsa. Clar, soc periodista i porto anant a rodes de premsa des que tinc divuit anys. Fins i tot 
per agafar apunts: era un altre dels avantatges. La gent de la universitat no em demanava els 
apunts perquè no els entenien. 
Jo: Ostres, clar! 
Eva: No entenien la meva lletra i, llavors, no em demanaven els apunts! 
Jo: Llavors entenc que potser no utilitzaves la taquigrafia al cent per cent de com la vas 
aprendre. Ho devies barrejar amb l’escriptura normal, no? 
Eva: Sí, això sí que m’ha sigut útil. 
Jo: I encara la fas servir a dia d’avui? M’imagino que, pel que dius, no. 
Eva: No, sí... Quan escric, sí, a veure, jo encara soc d’escriure a les rodes de premsa en bol i 
llibreta. 
Jo: Ah, d’acord, doncs sí. 
Eva: I quan he d’escriure... Quan he de traduir, per exemple, jo que sé, un jugador americà de 
bàsquet... Parla en anglès, i escric en català per traduir l’incert després, i posar-lo nosaltres en 
català. Sí, sí, jo encara soc d’escriure, sí. 
Jo: Molt bé. I saps de més gent que en sàpigui ara mateix, a part dels companys amb qui vas 
anar a l’acadèmia? 
Eva: Uf, només conec als de la acadèmia, i potser érem tres, eh, fent això. 
Jo: Ah, ostres. 
Eva: No, no conec ningú que sàpigui taquigrafia. A veure, als jutjats, per exemple, l’utilitzen. 
Als jutjats, als diputats, sempre n’hi ha un o dos, de taquígrafs. 
Jo: Sí. Ara queden tres preguntes que són d’opinió, sobre com veus la taquigrafia de cara al 
futur. Penses que la taquigrafia és un exercici oblidat en la societat actual? 
Eva: Sí. I més ara que tots escriviu amb ordinador. Ara la gent escriu amb l’ordinador, s’escriu 
les notes al mòbil, i la gent, a mà, no escriu, ara. Per tant, no té cap futur. Cap. De fet, no sé ni 
si hi ha acadèmies que en donin ara ja. 
Jo: Jo ho he estat cercant i no, la veritat és que no n’he trobat cap. I, creus que és una eina que, 
fent-la servir a nivell acadèmic, com l’has fet servir tu, propicia l’aprenentatge? 
Eva: Per exemple, per prendre una apunts més complets i, per tant, tenir tota la teoria 
apuntada, sí, jo diria que sí. El que passa és que, és el que et dic, si escrius amb taquigrafia, això 
després cal passar-ho a net, perquè arriba un moment que se t’oblida. En aquest sentit podria 
ser útil, però és que ara tots aneu amb ordinador portàtil. No escriu ningú, ara. Si la gent 
escrivís, sí, podria ser útil. La gent va amb ordinador, per tant, poca utilitat té, la veritat. 
Jo: Aquesta pregunta és més general: com veus el futur de la taquigrafia? Creus que, si es donés 
a conèixer la gent decidiria aprendre’n, o anirà minvant a costa de les càmeres i dels micròfons? 
És una cosa que ja m’has anat responent, però... 
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Eva: No, no, jo no li veig gens de futur. De futur, zero. Com a causa principal el fet que als 
joves d’ara no us agrada escriure. Estic generalitzant, eh? Potser a tu t’agrada escriure. 
Jo: Sí, sí, a mi sí. 
Eva: Tothom escriu amb l’ordinador, amb el mòbil... No, jo no li veig cap futur. I si la gent la 
conegués, jo crec que entre la gent jove no generaria cap mena d’interès. Però aquesta és la meva 
opinió personal, perquè la gent no escriu ja... El problema és aquest: la gent ja no escriu. 
Jo: Sí, sí, cert. Doncs fins aquí les preguntes, Eva. Moltes gràcies! 
(Comiat) 
 

V. Entrevista a la Teresa Raïch 
Transcripció de l’entrevista a la Teresa Raïch, àvia d’un amic, qui va estudiar taquigrafia i, 
talment com l’Eva, la feia servir a la seva manera, però sobretot a nivell professional. 
L’entrevista es va fer presencialment el dia 13 de setembre del 2024. Com que va ser llarga i 
molt repetitiva, tan sols s’ha fet la transcripció del que és essencial. 
 
Jo: Quin va ser el teu primer contacte amb la taquigrafia? Recordes qui te’n va parlar per primer 
cop? 
Teresa: Va ser al batxillerat. Nosaltres vam fer un batxillerat especial. Això que hi ha ara dels 
cicles formatius, això no hi era. O feies comerç, o feies batxillerat, o no estudiaves. O anaves 
d’aprenent, si volies ser electricista, fuster... Llavors era o comerç o Batxillerat. La gent de pocs 
recursos, vull dir, els treballadors normals, més aviat anàvem al comerç perquè el Batxillerat 
costava diners. Però allavòrens el govern va fer el Batxillerat laboral, que no va ser un èxit, va 
ser un fracàs, però va ser un èxit d’una altra manera, perquè avui en dia hi ha tres instituts a 
Cervera gràcies al fet que va començar aquest Batxillerat. Jo, per exemple, hauria fet comerç, 
però vaig fer el Batxillerat, perquè la monja deia «senyor Raïch, senyor Raïch, la seva filla ha 
d’estudiar». Les monges es pensaven que donarien aquest Batxillerat a elles, i no, el van donar 
a una associació de professors que... Tan se val, vam entrar al Batxillerat. El meu home va ser 
del primer curs masculí d’aquest Batxillerat laboral, perquè abans anàvem separats: els nens 
amb els nens, les nenes amb les nenes. Jo vaig ser del primer curs del femení. Llavors, era 
diferent: aquest Batxillerat tenia cinc cursos i set el superior. A més, quan s’havia de passar del 
Batxillerat a la universitat, hi havia el curs que es deia «preu». Els nois, com que havien fet un 
setè curs, no els calia fer-lo. Les noies l’havíem de fer. Al batxillerat fèiem Anglès i Francès, a 
més de Labores del Hogar... Llavors teníem mecanografia, taquigrafia, i totes aquestes coses. Jo 
no n’havia sentit a parlar fins que m’ho van donar com a assignatura obligatòria. 
Jo: I quan vas començar a fer l’assignatura de taquigrafia, quants anys tenies? 
Teresa: Vam començar el Batxillerat als deu anys. Abans es començava als deu anys, però tinc 
una amiga que és un any més jove que també va hi entrar, perquè un professor que era veí seu 
li va fer un examen d’ingrés. Baixàvem a fer l’ingrés al Màrius Torres, que llavors era l’únic 
institut. El primer any no vam tenir taquigrafia; el segon any, sí. Dotze anys, tenia. Primer vam 
fer mecanografia, però ara això ja no es fa, perquè tothom sap escriure als teclats! 



57 
 

Jo: Hi ha un munt de sistemes taquigràfics. La taquigrafia té molta història, arriba fins als grecs 
i als romans... 
Teresa: Sí! Ui, dels fenicis i tot! 
Jo: Sí, cert! I em sabries dir quin sistema feies servir? 
Teresa: Uf, no, no. N’hi ha molts, i a més cada país en té el seu. És com la llengua de signes: 
n’hi ha en català, en francès... Hi va haver un taquígraf, un tal Martí, em sembla, aquí a 
Catalunya, però no ho sé. 
Jo: Més o menys, quant vas tardar a tenir-ne un bon domini? 
Teresa: A veure, jo feia una mica de trampes! Però més o menys uns dos anys. Això s’aprèn 
ràpid. El que són les lletres, s’aprèn ràpid, però cal molta constància i molta pràctica. Però jo, 
com que realment no ho vaig practicar mai, mai vaig arribar a ser una taquígrafa del tot. 
Jo: Encara fas servir la taquigrafia a dia d’avui? 
Teresa: Ui, avui no, no! Per fer pollastre arrebossat no necessito taquigrafia, ha ha ha! 
Jo: I saps de més gent que en sàpigui? Suposo que els teus antics companys del Batxillerat. 
Teresa: Sí, els del Batxillerat, tots ho van fer. Però ningú s’hi ha dedicat, ni cap dels del grup 
que érem de Batxillerat, no, no, ningú n’ha fet res. 
Jo: Penses que és un exercici oblidat en la societat actual? 
Teresa: A veure, la societat no ho coneix, això. De normal no ho coneix. Jo veig que encara és 
al Parlament o al Congrés, perquè he vist algun vídeo de gent que s’hi ha dedicat durant trenta 
anys... Clar, és el que dic, no tan sols apunten tot el que diuen, sinó que també expressen la 
rialla d’aquells, els aplaudiments burlescos dels altres, tot! Fan torns de cinc minuts, els de la 
taquigrafia i els de l’estenotípia, perquè després tenen tres quarts d’hora per fer la transcripció 
ben feta. Abans, feien venir les secretàries i els dictaven una carta, però ara, a un que dicta ja li 
surt aquí, al mòbil. No crec que a l’empresa privada serveixi gaire. Al Congrés i això, sí. És que 
estem parlant de cinquanta anys. Si jo vaig començar amb dotze i ara en tinc setanta-un, les 
tecnologies, això dels mòbils... Ara, amb això de l’ordinador, sempre tinc problemes. Carlos, 
no sé que, Carlos, no sé quant; sempre tinc problemes, ha ha ha! 
Jo: Clar, ara podem gravar el que sigui i que et surti directament tot escrit. I creus que és una 
eina que, en l’àmbit acadèmic, pot anar bé pels estudiants? 
Teresa: Sí, sí. Però tornem al mateix: ara es grava amb el mòbil, si no és que estigui prohibit 
entrar-hi el mòbil. Pot ser que vagi bé per prendre apunts, però no ho sé, no crec que l’apliqui 
ningú. 
Jo: Com veus el futur de la taquigrafia? Creus que, si es donés a conèixer, la gent n’aprendria, 
o anirà reduint-se a costa de les càmeres i els telèfons? 
Teresa: No, la taquigrafia, si ve dels fenicis, dels grecs, dels romans, no es perdrà. No es perdrà. 
Sempre hi haurà l’estudiós que en sabrà. Crec jo, eh? Però, ara, que la gent es dediqui a estudiar-
ne... Amb les poques ganes que hi ha de començar col·legi... No es perdrà, però no crec que hi 
hagi gaires ganes d’aprendre’n. 
(Comiat) 


